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---- 8 . POLITIKAI NAPILAP
kedéséből kicsúcsosodik a czentralizáló 
törekvés.

Ez a rossz politika már alig folytat­
ható tovább. Mert büszkék vagyunk ugyan 
szép fővárosunkra, de a vidéki városok 
segítésének teljes kizárása az állami gon­
doskodás köréből kétszeresen végzetes 
hiba; a magyar állam szempontjából és 
a vidéki városok érdekéből egyaránt.

Ha végig böngészszük a magyar 
déki városok vagyon-mérlegét és 
számadását, be kell látni, hogy újabb 
terheket nem bírnak meg s 

a fejlődés ulján,

Ettől pedig meg kell óvni a vidéki 
városokat, mert ezekben a nemzeti, kul­
turális központokban van az állam erős- 

! sége; ezekből sugárzik ki egy-egy nagy
s me-

■ leg sugara.
*„ f , * A vidéki városoknak az államhatalom-

??Laman a^.nb1an^omorua!1 í mal szemben ma fennálló ezen ferde, 
j tarthatatlan helyzete adta az impulzust 
: ahhoz az eszméhez, hogy a vidéki tör­

vényhatósági városok vezéregyéniségei: a 
polgármesterek évenként összejöjjenek s 
tanácskozzanak a módok felett, miként, 
mily irányban emeljék fel kérő szavukat 
az államkormányhoz, hogy végre-valahára 
vidéki központok is elérjék az állam ré-

I széről azt a támogatást, amelyet joggal 
j elvárhatnak, sőt egyenesen a magyar ál- 
. lám érdekében megkövetelhetnek.

NAGYVARAI) májas 28.

A polgármesterek kongresszusa.
Az alkotmányos élet bekövetkeztével, 

mikor örömmámorban úszott a nemzet, 
az államhatalom óriási erőt fejtett ki az 
ország fővárosának emelésére. Az egész 
nemzet örömmel látta, mint emelkedik, 
szépül az ország szive, a dunaparti met­
ropolis.

A vidéki városok pedig, felfogva hi­
vatásukat, önerejükből törtek előre a fej­
lődés utján. Nem kértek semmit az ál-j kell államok 
Iámtól, hanem hazafias buzgalommal igye- ; tönkre jutnak, 
keztek hozzájárulni az állam megerősíté­
séhez mert öntudatában voltak annak, 
hogy erős, fejlődött, vidéki góczpontok, 
hatalmas ipari és kereskedelmi emporiu- . „ , ______ —
mok, a kuliura magaslatán álló vidéki j vidékre a haladás, fejlődés fénye*5 
városok adják meg a legerősebb alapot "----- -
a magyar nemzeti állam kiépítéséhez.
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tapasztaltuk, hogy az államhatalom túl- i 
lengésbe viszi a főváros fejlesztését, a : 
vidéki városokat viszont teljesen magára : 
hagyja az ezerfelől előtörő szükségletek­
kel és kívánalmakkal vívott küzdelmeik­
ben. Sőt még tovább ment az állam. 
Újabb és újabb terheket rakott a vidéki 
városok vállaira; az állami teendők jó 
részét újabb törvényekkel és rendeletek­
kel áthárította a vidéki városokra. Ezen- ■ 
felül az állam kormányzat minden tény-

Ma érkeznek Nagyváradra a magyar 
városok polgármesterei, hogy a felmerült 
ügyekben tanácskozzanak. Közös czélok 
hozzák össze őket Szent László városába: 
a vidéki városok helyzetének javítása.

A tanácskozásra kitűzött ügyek mind 
mélyen belevágnak a városok 
polgárságának létérdekébe.

Az adózás dolgában nagyon 
ságtalanság van; egyik város 
házosztályadő előnyeit, mig a 
többség erősen sújtva van a házbéradó 
rendszerével.

A kisipar már nem is pang, hanem 
a tönkszélére jutott, Minden lépés, amit 
ennek megmentésére teszünk, a nemzet 
hálájára érdemes.

Méltányos és jogos a városok azon 
törekvése is, hogy a rengeteg állami 
funkeziók végzéséért az állam ellenszol­
gáltatással járuljon a városok háztartá­
sához.

Mindezek és még néhány más fontos 
dolog kerül holnap szőnyegre a polgár­
mesterek kongresszusán.

A polgármesterek nemes törekvését, a 
városok közönségének osztatlan elismerése 
kiséri s hőn óhajtja, hogy végre-valahára 
eredménye is legyen.

Szeretettel üdvözöljük a ma körünkbe 
érkező vendégeket; tanácskozásaikat ki­
sérje a megérdemelt siker s az Ég áldása 
legyen hazafias törekvésükön. Piti__

és azok

sok igaz­
élvezi a 
túlnyomó

„TISZÁNTÚL“ TARCZÁJA

Klárika gardedám lesz-
— Klárika naplója. —

Hitelesen megírta: ])r. Kriíger Aladár.
Minap, amikor először került idei rántott 

csirke az asztalra, a mama gyöngéden félre- 
hivott.

Az én mamám nagyon gyöngéd. Néha ha­
ragosan néz a papára, különösön ha korán 
reggel jön haza. Furcsa.! nekem pedig mindig 
«« mondja: ki korán kel, aranyat lel. ügy 
Játszik, a pipa nem aranyat, hanem néha (ezt 
csak úgy súgom!) kikapást lel . , .

De azért a mama igen gyöngéd. Nemrég 
Papa korán reggel 8 órakor jött haza. Ko 

senJ. szemekkel nézett maga elé s világért
. nk!Jrta, hogy a mama észrevegye; bizony­

in,L ine® a^aFta. kímélni őt az izgalomtól. Oh, 
a n.;<a *s gyöngéd! Nem is maradt 
“ gyöngédség viszonzás nélkül. A mint a papa 

besurrant hozzánk a gyermekszobába,

a mama is utána jött, ránézett szigorúan, 
mintha szegény papa a vizitszoba ablakát verte 
volna be lapdával, aztán mosolyogva igy szólt:

— Gyula, nekem egy új nyári kalap kell.
A papa is mosolygott, bár kissé túlságosan 

gyöngéden s azt mondta:
— Jól van, édesem, 

egyet aludni rá.
— Aludjál, de merj 

a kalapról I
A papa megígérte s _____ ; ___o

tartotta a szavát, mert másnap a mama ezzel 
ment sétálni:

— Hogy fogják irigyelni ezt az én uj ka­
lapomat!

Óit maradtunk, hogy a mama gyöngéden 
félrehivott a minap s azt mondta:

— Klárika, te már nagy leány vagy. (Igaz! 
Sándor is azt mondja, ped'g neki majdnem bajusza 
is van.) Lehet veled okosan beszélni (Ez is 
igaz,) ha néha szeles is vagy (Ez már nem 
igaz.) Vigyázz, mert most nagy dolgot bízok rád.

Csupa fül leltem a kíváncsiságtól. A mama 
egyet köhintett s folytatta:

de előbb szeretnék

másról álmodni, mint 

azt hiszem, meg is

— Ismered Magduskát ?
— Hogyne! Unokatestvérem, szép leány 

is, csak az a baja, hegy jobban szereti a 
könyvet meg a főzőkanalat az én bábumnál. 

| Pedig olvan szép az én bábum!
— Te kis csacsi vagy (Nem igaz.) Mag- 

dusnak tanulnia kell, hogy tanítónő legyen s 
főznie is kell, hogy jó háziasszony legyen. Ép­
pen most is azért jön ide, hogy tanuljon főzni.

— Mama, kérdeztem én, nekem is meg 
tanulnom hogyan egyem meg 
főzijót ?

— Liba vagy! Nem arról van 
hanem arról, hogy jön Andor is.

— Az is főzni tanul ?
A mama furcsán mosolygott.
— Nem. 0 fogja megenni a 

főztjét.
— Szegény! sóhajtottam volna 

mama olyan szigorúan nézett rám, hogy hirte" 
len lenyeltem a sóhajt.

— Neked az lesz a dolgod, hogy vi«vázr 
Magdusra és Andorra. '

— Olyan rossz gyermekek ?

Magdos

most szó’

Magduska

én, de a

A legjobban ajánlható az úri közönségnek ruha-beszerzésre
mely angol szövetekből a legújabb sza­
bás szerint a legszebb kivitelben készít 
férfi-öltönyöket, s minden e szakba 
vágó ruhanernüeket. — NÖÍ COStŰmŐkSt 

valódi angol SZÖVETEK nagy választékban

MITTEILER EDE
angol divat férflszabó-cség ™------

W'" Szövetek méterenként nálam a legolcsóbb gyári árban
(Úri Casínó-épűlet). 

TELEFOV 5Z0. 
szerezhetők be "Wi Női costűmőkst
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Aje értekesiet sorrendje.
A magyarországi szab. kir. és törvényható­

sági joggal bitó városok polgármestereinek a 
mait évben Debreczenben tartott kongresszusa 
az ez évi értekezletet Nagyváradra tözte ki.

Ma, vasárnap érkeznek Szent László váro­
sába a testvérvárosok podestái, hogy az érte­
kezletre kitűzött fontos ügyek felett tanácskoz­
zanak.

A városi tanácsból alakított rendező -bi­
zottság, Boráé Ferencz főjegyző elnöklete alatt, 
már napok óta nagy tevékenységet fejtett ki, 
hogy az ügyeket előkészítse s a vendégek hasz­
nos tanulságokat szerezzenek városunkban.

A polgármesterek értekezlete az aj városi 
székházban lesz holnap, hétfőn délelőtt. A dél­
utánt pedig a város nevezetességeinek megte­
kintésére és szórakozására használják fel,

A hivatalosan kibocsátott sorrend külön­
ben a következő:

Május hó 29-én: az érkező vendégek fo- ; 
gadtatása és elszállásolása; i

esti fél 7 órakor gyülekezés a városházá- I 
uál s innen csoportosban a város megte- 1 
kiütése;

esti 9 órakor ismerkedési estély.
Május hó 30-án: délelőtt 9 órakor a kon­

gresszus megnyitása a városház termében;
délután 2 órakor a város ebédje;
délután 4 órakor a városi ipartelepek 

megtekintése;
délután 5 órakor kirándulás a Püspök­

fürdőbe.
Május hó 31-én: a kongresszus folyta­

tása.
Az érkező kongresszusi küldötteket a pá­

lyaudvarban a rendezőbizottság tagjai fogadják, 
a kik piros-fehér-kók szallagu mellcsokrot vi­
selnek.

A vendégek érkezése.
A kongresszusra az összes meghívott vá­

rosok elküldik képviselőiket. Csak egy város­
ból nem érkezik senki az értekezletre. Székes­
fehérvár elvileg nincs a kongresszus mellett s 
igy nem küld képviselőt.

— Nagyon rosszak, te pedig jó vagy (Ez 
már igaz.) Ne hagyd őket soha egyedül. Légy a 
sarkukban, akármerre járnak és mondd el 
nekem, mit csináltak.

— Hátha sehová sem mennek ?
— Akkor is légy velük. Te leszel a gar­

dedámjuk. Megértettél?
(Nem tudom, mi az a gardadám, de va­

lami magas dolog lehet, mert a garderob is 
magas.)

— Megértettelek, mama.
A mama megcsókolt, aztán fölkereste 

a papát, a kivel igen sokáig és igen komolyan 
beszélgettek. Nem tudom, mirő! beszélhettek 
annyit ? Néha Magdns és Andor nevét emle­
gették s én nagyon .kiváncsi voltam rá, mit 
beszélhettek róluk ? A papák és mamák néha 
nem elég gyöngédek a kis leányaikkal szemben, 
mikor azok valamit szeretnének megtudni.

Pár nap múlva, tegnap megjöttek Magdus 
és Andor; nagyon siethettek, mert már korán 
reggel megérkezett mindenik a maga vontjá­
val. En egész délelőtt nagyon vigyáztam rájuk. 
Délben odamentem a mamához.

— Mama, én nem leszek gardedám.
— Miért, te kis bohó ?
— Azért, mert Magdus is, Andor is jó 

gyermekek. Magdus egy igazi franczia babát 
hozott nekem, — el is kereszteltem Magdus- 
Paj Andor pedig selyemczukrot vett egy 
bádogdobozzal. En nagyon szeretem a selyem­
czukrot és franczia babát, és Magdust meg 
Andort is. Eu nem leszek gardedám.

Ne légy gyermek. (Nem is vagyoki) 
Éppen azért vigyázz rájuk, mert jók, nehogy ! 
rosszak legyenek.

A vendégek mind ma, vasárnap érkeznek 
meg és pedig a délután 4 órakor érkező al­
földi, a 4 óra 9 perczkor érkező kolozsvári és 
déli 12 óra 26 perczkor, pélután 3 óra 44 
perczkor, délután 6 óra 39 perczkor Budapest 
felől érkező vonatokkal.

A bejelentett vendégek névsora a követ­
kező:

Aradról: Justiioris Kálmán polgármester, 
Lőcs Rezső tanácsnok.

Bajáról: Hegedűs Aladár polgármester, Weisz 
Nándor tanácsnok.

Hódmező-Vásárhely: Juhász Mihály pol­
gármester, dr Csáky Lajos tiszti ügyész.

Szabadkáról; Bíró Károly polgármester, dr 
Dembitz Lajos tiszti főügyész.

Újvidékről: Szalay Imre polgármester, Pro­
fana Béla főjegyző.

Zomborról: Hauke Imre polgármester.
Pancsováról: Mattanovich Adolf polgár­

mester.
Temesvárról: Rózsa Imre tiszti ügyész.
Szegedről: Dr Tóth Pál főjegyző.
Kolozsvárról: Szvacsina Géza polgármester, 

dr Eszterházy László főjegyző.
Marosvásárhely: Dr Bernády György pol­

gármester.
Verseczrői: Weifert Károly polgármester.
Debreczen: Kovács József polgármester, 

Vecsey Imre főjegyző, Csóka Sámuel ta­
nácsnok.

Győrről: Zechmeisler Károly polgármester, 
Schadi József főszámvevő.

Kecskemétről: Kada Elek polgármester, 
Sándor István főjegyző, Szegedy György ta­
nácsnok.

Komáromból: Domabázy János polgármes­
ter, dr Vásárhelyi Domokos t. ügjész Tuba 
János orsz. képviselő.

Pozsony: Brolly Tivadar polgármester.
Selmeczbányáról: Heincz Hugó ország­

gyűlési képviselő, Szitnyai József polgár­
mester.

Sopronból: Dr Töpler Kálmán polgár­
mester.

Kassa: Szentléleky Gyula tanácsnok.
Pécsről: Neudtvicht Andor helyettes polgár­

mester.
Szalmárról: Kőrösmezey Antal főjegyző, 

dr Vajay Károly főügyész.

Ez már más; ebben igaza volt a mamá­
nak. Szaladtam is rögtön Magdusékhoz.

— Aztán csak ügyesen csináld, nehogy 
eláruld magadat! — kiáltott utánam a mama.

Mikor Magdushoz értem, éppen az Andor 
nyakkendőjén igazította s egészen belepirult. 
Nem tudom, miért volt olyan piros ? A mama 
soha sem pirul el, mi or a papa nyakkendőjét 
megköti.

Igen ügyesen csináltam a dolgomat. Azzal 
kezdtem:

— Magduska néni, nehogy azt gondolja, 
mintha engem a mama küldött volna ide. 
Maga se higyje, Andor bácsi.

Ok ketten összenéztek; pedig illett volna 
rám nézniük, hiszen velem beszéltek.

— Azt se higyjék, hogy én vigyázni fogok 
magukra. Nem vagyok én gardedám! En csak 
egy kis leány vagyok, a ki magukat nagyon 
szereti.

Andor bácsi hangosan felkaczagott.
— Na, ezt ügyesen czinálta a mamai
A mama ? de bizony én csináltam. Ki is 

jelentettem:
—- Ezt én csináltam ügyesen, nem a ma­

mám! Nem vagyok én kis leány!
Erre Magdus néni is kaczagni kezdett s 

megölelt engem csak félkézzel, de úgy, hogy 
semmit sem láttam. Furcsa! máskor két kéz­
zel ölelt meg. Aztán mind a ketten nagyon 
megdicsértek, milyen ügyes kis leány vagyok. 
Es megint nevettek.

Ugyan kérem, nem tudnák megmondani, 
mit nevettek ?

V'“ " SZäChe“Si és 
szállodákban helyezik el. c I

Vasárnap este 9 órakor a Fekete Sas ét 
termében ismerkedési estélyre gyűlnek Ossz 
vendégek és a városi tisztviselők. 'Ze a

Ab értekesiet.
A kongresszus holnap, hétfőn délelőtt s 

órakor kezdődik a városház dísztermében 
Amennyiben az első nap az összes kilflzöü 
ügyeket nem tudnák letárgyalni, kedden reg­
gel folytatják a tanácskozást.

A kongresszus tárgysorozata a következő- 
í. Az értekezlet! gyűlés megnyitása.
2. Házadó rendezése.
3. Kis ipar védelme, fenntartása.
4. Arad szab. kir. város polgármesterének 

indítványa — a közadó hátralékok behajtása 
tárgyában.

5. Ugyanannak indítványa a városokhoz
' intézendő megkeresések szabályozása és egy" 
| szerüsitése tárgyában. 1

6. Győr sz. kir. város polgármesterének 
indítványa, hogy a városok által felvett köl­
csönök kamatai az általános jövedelmi pótadé 
k számításánál figyelembe vétetvén, annak 109 
százaléka abból levonassék.

7. Ugyannannak indítványa az iránt, hogy 
a városok által az állami feladatok telje itése 
körül fedezett költségekért kártérítés adassák 
s erre tett Ígéreteinek beváltására a kormány­
hoz felirat intéztessék.

8. A rendezett tanácsú városok Országos 
Szövetségének megkeresése a rendezett tanácsú 
és törvényhatósági joggal felruházott városok­
nak Országos Szövetkezete megalakítása, illetve 
annak belépése iránt.

9. Netaláni indítványok.
10. Újabb értekezletnek mikor s hol tar­

tása felől intézkedés.
11. Az értekezlet elnöke s alelnökinek 

megválasztása.
12. A gyűlés berekesztése.

A diseebéd és a város megtekintése.
A kongresszus első napján, hétfőn délutá« 

2 órakor a város diszebédet ad a vendégek 
tiszteletére a Rhédey-kerii Sport-pavilionuau. A 
lakoma előállításával Kovács László jóhiru 
vendéglőst bízták meg.

A diszebéd után a város nevezetességeit 
tekintik meg.

Tervbe van véve a képtárlat, a városi vil­
lamos telep megtekintése.

A délután folyamán bemutatja Rímanóay 
Kálmán építész egy uj találmányát, mely eset­
leges színházi tüzekoél sok bajnak venne 
elejét.

Délután 5 órakor kirándulás a Püspök­
fürdőbe.

Combes és a Vatikán
Combes miniszterelnök a pápai tiltakozó 

jegyzékre vonatkozó intorpelláczió tárgyalása 
során, hogy Nisard visszahívása azt jelenti, 
hogy mi meg nem engedhettünk, hogy nagykő 
vetünk római tartózkodását a szentszék köve 
teléseinek kedvező értelemben fogja fel, uí0^ 
követeléseket mi határozottan visszautasítunk. 
Nem hívtuk vissza a nagykövetség minden 
tagját, mert a konkordátum szerint kötel-s k 
vagyunk ott meghagyni egy személyiséget a 
folyó ügyek elintézésére. A mi a konkordátum 
felmondását, a vatikáni nagykövetség eltör 
sét és az egyháznak az államló! való elválás? 
tását illeti, úgy mindez a parlament dolga. 
Tekintettel a konkordátum határozván)’ ai 
betartásának módjára, a jelen köiuhnérje 

i között tovább meg nem maradhatunk. A un
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ciszterelnök azt kívánja, hogy az egyháznak az ; 
államtól való elválasztására vonatkozó iditványt 
a jövő év januáriusáig elhalasztassanak és a napi­
renden a már szóban forgott kérdések marad­
janak. Ribot képvisi lő sajnálja, hogy a Vatikán­
nal nem lehet megértetni, hogy Loubet elnök 
itazása nem a szentszék megsértését involvá- 
ja. Az a körülmény, hogy a kormány a vati­
kánihoz való viszonyt teljesen meg nem szün­
tette, teszi lehetővé, úgymond szóló, hogy ő és 
pártfelei megszavazzák azt a napirendet, mely a 
kormány nyilatkozatait tudomásul veszi.
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A magyar delegáczió ülése.
Budapest, május 28.

A magyar delegáczió ma tartotta első ér­
demleges plenáris ülését. A millieu érdekesebb 
volt, mint maga a tanácskozás. A miniatűr, 
bájos delegácziósterem, amelyben a hang is 
puhábban szól, az elnöki szék, ahonnét Széli 
Kálmán telt arcza süt alá, a tömérdek katona- 
kabá*. Goluchowsky körül, a püspökök 
népképviselők tarka egyvelege: 
latság a szemnek. Hogy a 
vesebb gyönyörűség jut, k 
néven . . .

Az ülést jóval 11 óra ___ ____
Széli Kálmán elnök. A beérkezett irományok 
felolvasása után bejelentette, hogy Ernuszt 
Kelemen megrongált egészségi állapotára való 
ieki -tettei a bizottsági tagságról lemondott s 
helyette gróf Csáky Károly póttagot hívták 
be. Miután ez is felmentését kérte, a követ­
kező póttag, báró Atnbrózy István lép a he­
lyébe.

Ezután Fáik Miksa a külügyi albizottság 
előadója terjesztette be az albizottság jelenté­
sét, melyet nem olvastak fel, mivel úgyis meg­
jelent nyomtatásban. így az előadó csak rövid 
néhány szó kíséretében ajánlotta azt elfoga­
dásra.

Az első szónok az ellenzékből ke­
rült ki.

Lovászy Márton nem fogadja el az előadó 
javaslatát s a kfiiügy vezetőinek nem szavaz 
bizalmat, mert a külügyi politikában nem látja 
Magyarország önállóságának kidomtoritását, de 
nem látja -azt a szükséges óvatosságot sem, a 
mely a fenyegető veszedelmeket elháríthatná. 
Különösen Goluchnwskynak a balkáni kérdés­
ben tanúsított ambicziója tölti el aggodalom­
mal: ennek a beteges Ivsvágynak volt Bosznia 
ukkupácziója az első lépése. A monarchia bal­
káni politikája egyenesen Magyarország érdekei 
ellen való. Szóló ezután összefoglalja azokat 
az érveket, amiic gz albizottságban már el­
hangzottak.

Éles szavakkal Ítélte el Goluchovszkynak 
Törökország ellen használt fenyegető hangját, 
hz ellen Magyarország egész közvéleményének 
tiltakoznia kell. (Mozgás). Szól ezután a hár- 
mas-'zövetség hátrányairól. Majd az Ausztria 
és Magyarország közötti viszony nyal foglalko­
zik s elismeri, hogy ez a szövetség sok ve- 
szedelemtől óvja meg Magyarországot. (Nagy 
Mozgás) De ennek a szövetségnek nem az a 
cz(’Ija, hogy minél bensőbb legyen a viszo­
nyunk.
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Bulyovszky József temetése.
A mint kijutott az elismerés, tisztelet Bu- 

yovszky Józsefnek, rövid ötévi polgármester- 
sóge alatt, nemes, buzgó, mindent a város ér­
ékében tett működéséért az egész lakosság 

r szérűi, oly mértékben nyilvánult meg a rész- 
gnap, mikor u'olsó búcsút venni jelent 
az egész város társadalma immár a 

Q Gé lett volt polgármesterétől.
l él lo órára volt kitűzve a szomorú szer-

tartás kezdete, de már 9 óra előtt megindult 
a Széc enyi-téri gyászház felé a közönség im­
pozáns sokasága.

Ekkor a fisza-ház óriási udvarán már 
felállott a rendőrség diszcsapata, a ház előtt a 
koszoruskocsira már felvoltak rakra 
virágai. Amint a megyeház tornyán 
a 9 óra, a hivatalos személyek is 
kezdtek. Sorban érkeztek a halottas 
város, megye, bíróságok, helyőrség, 
iskolák, egyesületek küldöttei stb. A 
kezdetére már a nagyudvar, a kapualja szoron- 
gásik megtelt a résztvevőkkel.

Ott voltak: Dr Beöthy László, Riloók Zsig- 
mond, Medvigy Mihály, Miskolczy Ferencz, Rimler 
Károly, Sál Ferencz, Schmidt Pál ezredes, dr Bo 
zóky Alajos, Széchenyi Jenő, Sávéi Kálmán, Papp 
Miklós, Mangra Vazul, Sarkady Tihamér, Kurov- 
szky Ferencz, Barry József, Jelenisik István, Boócz 
Géza, Molnár Géza, Dobosffy Alajos, Harmathy 
Károly, Velyáczky Gyula, Mayor Miklós, Lukács 
Géza és Vucsics Gyula alezredesek, Bige Gyula, 
Sipos Orbán, Böhm Jenő, Nagy Géza, dr Molnár 
Imre, dr Hoványi Gyula, dr Szolcsányi Hugó 
Hlatky Endre, dr Móré Pál, Keszthelyi Zoltán’ 
Novotny S. Alfonz, Rád! Ödö , Gziffra Gerő, Bordó 
Ferencz, báró Strada huszárkapitány, dr Konrád 
Márk, dr Wallner Ödön, Stauber József, Nagy Már­
ton, dr Hoványi Géza, Mezey Mihály, Nadányi 
Jenő, Huzella Gyula, Miskolczy Barna, Gáthy Bá­
lint dr Baróthy Pál, Vámossy Mihály, Körn' La­
jos, Lázár Márton, Ember Géza, Nizsalovszky 
Endre, Komlóssy József, Darvassy Lajos, Lukács 
Ödön, Dús László, Ragány János, Gerő Armin, 
Kiss Elek, dr Istvánffy István, Grám Károly, Wag-’ 
ner József, Osterlamm Armin, Frankó Endre, Moess 
Károly, Géczy Lajos, Szokoly Tamás, Böszörményi 
Géza, Schveiger Ede, Genta János, Szemes Imre 
Kolozsváry Béla, Janky József, id. Rimanóczy 
Kálmán, Guttmann József, Pallay Lajos, Perczel 
Adolf, Sebő Mihály, dr Vucskics Gyula, dr Wim­
mer Julián. Mayer Antal, Pallay Jenő, Eleméry 
Ferencz, Mihelfi Adolf, Meskó Boldizsár, Bereczky 
Géza, Papp Imre, Stark Gyula, Tóth Márton, Cse­
resnyés Albert, fekete Sándor, dr Gyöngyössy 
István, Fülöp Lajos, Zsálik Privát, dr Berkovics 
Ferencz, Csák Máté, Molnár Lajos, Reismann Mór, 
Brém Lőrinc?, Makucz Ernő, Schwartz Géza 
zados, dr Kováls S. János, Vinkler Lajos, 
keméli Lipót, Aufricht Mór, Vavrek Kálmán, 
rady Ignácz, Dőli Ferencz, Farkas Izidor, 
Schiff Ernő, Lakos Lajos, dr Sarkadi Lajos, 
ranyi Zsigmond, Mészáros Aladár, Jablonszky 
Emil, Papp György, Réz Mihály, dr Radó Ignácz, 
Láng József, Rozslay Géza, Gerő Sándor, Hollóssy 
Dezső, Kelemen Kálmán, Jancsó Lajos, Berger Dá­
niel, Lewitter Miksa, Oiáry Lajos, Rácz Mihály, 
Laszky Armin, Tátray Kálmán, dr Sonnanfeld 
Zsigmond, Schütz Albert, Ehrlich Ignácz, Mikler 
Árpád, Lévay Zsigmond, dr Grósz Memhért, dr 
Mayer László, Rácz Ödön, dr Berkovics Miklós, Bodó 
Bertalan, dr Dési Géza, báró Gorup Andor, Nozáky 
Rudolf, Gyémánt Jenő, Weingär ner Andor, Nemes 
Aron, Altmann Jakab, Balogh Döme, Kiss Döme, 
Lázár Aurél, May Sándor, dr Moskovits Miklós, 
dr Moskovits József, Fisch Aron, Windisch Már­
ton, Lőrinczy Gyula. MJlibák József, Márkus Ist­
ván, Márkus János, Altnöder Vincze, Kelepecz De­
zső. Sztarill János, Bodnár János, Beczkay Lajos, 
Istvánffy József, Csávásy Gyula, Voszka Ferencz, 
Rátkay József, Vaday József, Virányi Győző, Csa- 
táry József, Domokos Andor, Zboray Gynla, Már- 
tonffy Zoltán, Gábel Jakab, Déry János, Schwartz 
Antal stb. i

Csakhamar megérkezett a temetési szer­
tartást végző papság is és kezdetét vette a 
szertartás, melyet Dénes János, tb. kanonok, 
olaszi-i esperes plébános végzett Besser Hugó 
és Serly Viktor káplánok begédieéve).

Megható volt, mikor a gyászzsolozsmákba 
belevegyült a fájda’omtől megtört özvegy, ár­
ván maradt gyermekek zokogása.

A szertartás végeztével a város tisztviselői 
emelték föl a koporsót s helyezték el a négy 
szürke állal vont üveges gyászhintór i, mely

a kegyelet 
elhangzott 
gyülekezni 

házhoz a 
egyházak, 
szertartás

Miklós, Mangra Vazul, Sarkady Tihamér 
s’" -
Géza, Molnár Géza, Dobosffy Alajos, I 
Károly, Velyáczky Gyula, Mayor Miklós,

Sipos Orbán,

szá-
Kecs-

Vá- 
dr

Ba-

édes apának — Felesége 

gyermekének — Szerető

jeléül — Pallay Lajos 4s 

jeléül — Csathó Ferencs

után az impozáns gyászmenet a premontrei­
rend templomába vonult, hol a megboldogult 
lelkiüdvéért gyászmisét mutattak be az Egek 
urának. A gyászmise végeztével az olaszi-i 
nagytemetőbe vonultak, hol a várostól felaján­
lott díszsírhelyen hántolták el a sokat szenve­
dett volt polgármester hült tetemeit.

A remek koszorúk feliratai a következők 
voltak:

A legjobb férj és 
és gyermekei.

Felejthetlen édes 
édesanyja.

Rokoni szeretetük 
neje.

Rokoni szeretetük 
és családja.

Felejthetlen Józsinknak — Jeni, Sarolta és 
Gyula.

Felejthetlen Józsinknak — Guszti, Ilonka.
Felejthetlen sógornak —• Móricz.
Szeretett barátjának — Kurovszky 
Őszinte barátság jeléül — Des 

Kruspér Sándornő.
Szeretett Józsi sógornak — Mezey
Igaz részvéttel — Biharvármegye
Volt polgármesterének — Nagyvárad város 

közönsége.
Szeretett rokonunknak — örleyné és Mártha. 
Hálája jeléül — Staroveszky gyermekkórház. 
Szeretett tiszttársának — Nagyvárad város 

tisztikara.
Volt buzgó igazgatójának — A Biharmegyet 

Kereskedelmi bank.
A jó Józsinak — A Bárczay testvérek.
Szeretetük jeléül — Dr. Radó Ignácz é* 

neje.
Józsinak — Bágya Ödön és családja.
Őszinte részvéte jeléül — Léderer Márton 

neje.
Józsiknak szeretettel — Fánni mama, Flóra.
A rordkivüli díszes temetést Veis lovílS 

Adolf és Fia első nagyváradi temetkezési vál­
lalata rerdezte szokott pontossággal.

Ferencz.
Echerolles

család, 
közönsége.

és

Gyilkoló szocziálisták letartóztatása.
A sztrájkok alkalmával a munkába álló 

munkásokat a szocziálista lázitók bojkottálni 
szokták ős pedig olyan módon, mely nem csak 
az egyéni szabadságot sérti, hanem a békés 
munkások életét is fenyegeti.

Mindezideig a rendőrség hanyagsága Bu­
dapesten és Nagyváradon is tétlenül uózíe ezt 
a szörnyű terrorizálást. Egy budapesti esetből 
kifolyólag azonban most már úgy látszik 
— legalább a fővárosban — véget vet a rend­
őrség ennek a botrányos eljárásnak, amelyhez 
a szakegyletek nyuj ottak segédkezet.

A legutóbbi fővárosi pékszlrájk alkalmá­
ból félholtra verték a dolgozni akaró Kápolnai 
Józsefet a czinkos gazemberek. A kórházban 
kerüli áldozat vallomása alapján a rendőrség 
elfogta a szakegyesület vezetőségét és a me­
rénylők bevallották, hogy a szakegylet pénzén 
ezek vezérei bérelték fel őket.

A gyilkos szocziálisták elfogatásáról és 
vallomásáról, mely sötét világot vet a szak­
egyesületre, fővárosi tudósítónk a következő 
adatokat közli:

Budapest, május 28.
A sütőmnnkások szakegyesületének a ve­

zető t Kápolnai József ellen elkövetett me­
rényletből kifolyólag ma reggel le’artóztatfák 
Tatár Dénest, a szakegyesület elnökét a Te- 
réz-körut 39. szám alatt lévő üzemmühelyben. 
Molilorisz Gyulát, a szakegyesület jegyzőjét a 
lakásán és Kofller Nándort, az újpesti sütő­
munkások szak gyesületőnek alelnökit Ujpss- 
len. Rajtuk kívül még Sándor Mihály és
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Stark Béla sütő segédeket vitték be & főkapi­
tányságra.

Egész délelőtt faggatták Őket és a beidé­
zett tanukat Krecsányi detektivfőnök és Barta 
fogalmazó. A kihallgatás folyamán elrettentő 
részletek kerültek napvilágra.

Kiderült, hogy Tatár és Molitorisz a 
seakegyesütet pénztárából kétszáz koronát 
adlak Koffler Nándornak, hogy ezzel az ösz- 
ezeggel három elszánt embert béreljen fel, hogy 
Kápolnait tegyék el láb alól.

Részint a tanuk, részint a letartóztatot­
tak vallomásából kitűnt, hogy ugyancsak a 
udkegyesületi pénztárból 150—150 koronát 
adtak a merényletben részt vett két sütőse­
gednek, hogy Németországba szökhessenek.

latár Dénes erősen és következetesen 
tagadja tettét, Molitorisz azonban beismerés­
ben van. Sándor Mihály, akiről kiderült, hogy 
ő szúrta meg Kápolnait és Stark Béla, aki 
botütésekkel elkábitotta az áldozatot, már be­
vallották» hogy megfizették őket.

A merényletet követő napokon a rendőr­
ség több péksegédet, akiket alaposan gyanú­
sítottak azzal, hogy a merényletben bűnré­
szesek, letartóztatott. Most kitűnt, hogy ártat- 
lananok.

Mikor ugyanis a bérgyilkosok a gyanútlan 
Kápolnait megtámadták, hogy Kápolnait és az 
esetleges vizsgálatot félrevezessék az ő neve két 
kiáltozták:

— Vőgh, üsd fejbe!
— Károly, Gyula, Pista, ne hagyjátok 

futni!
Ez, amint a következmények igazolják, 

részben sikerűit is nekik. Kápolnay vallomása 
alapján letartóztatták őket. Most, hogy kiderült 
az ártatlanságuk, Barta fogalmazó azonnal sza­
badlábra helyezte őket.

A rendőrség a legerélyesebben folytatja a 
vizsgálatot a szakegyesűlettel szemben, amely 
nem elégedett meg a sajnos, immár uzussá vált 
bojkottal, hanem a vezetők nyomása alatt 
terrorizmussal és vérrel akarták többnyire önző 
és tisztán vagyoni természetű czéljaikat kérész­
iül» inni.

ÚJDONSÁGOK.

Steinberger és Fehér Ipoly.
Az uj népoktatásügyi törvény javaslat tár­

gyalására összehívott ankéten főleg kelten emel­
kedtek ki a vita szótengeréből. Dr Steinberger 
Ferencz nagyváradi kanonok és Fehér Ipoly 
főapát.

Méltó az ő nevüket külön is följegyezni, 
mert nekik lesz köszönhető, ha az uj javaslat­
ból a katholikus egyház érdekeit mélyen sértő 
részek kimaradnak.

Nemcsak a mi jogainkat védték meg ők 
erélyesen, hanem azonfelül módot adtak az 
államnak arra is, hogy a hazafiatlan iskolák 
felett erélyesebb ellenőrzést gyakoroljon. Mert 
abban teljesen igaza van az uj javaslatnak, 
hogy az államellenes törekvéseket az iskolából 
száműzni kell, ott csak hazafiasán szabad ta­
nítani.

Csakhogy ezt nem úgy lehet elérni, a mint 
a javaslat tervezi, hogy a hazafias iskolákat 
egyformán sújtja a hazafiitlanokkal. A haza- 
fiatlanság bűn, a melyért büntetni kell, de csak 
a bűnöst.

A hazafiasságot pedig sehol sem kell any- 
nyira elismerni, mint éppen ebben a sokfelől 
támadott, szegény magyar hazában.

Két katholikus főpapnak kellett rámutatni 
arra, hogy ha vannak felekezetek, amelyek nem 
hazafiasok, tessék ezekkel szemben különleges 
eljárást tanúsítani, nem pedig velük együtt a 

hazafiakat is molesztálni. Elismerés a bátor 
szóérti Adja Isten, hogy mielőbb foganatja is 
legyen!

TÁJÉKOZTATÓ.
Junius 18. Katholikus juniális a Püspök-fiirdöbeu.

* Szentháromság vasárnapja. A mai 
napot a Szentháromság tiszteletére szenteli a 
katholikus egyház. A szomszédos Pecze-Szőllős 
községében különösen nagy fénynyel ülik meg 
a mai napot, meri az oltani díszes templom a 
Szentháromság tiszteletére van felszentelve s 
ez alkalomból búcsú lesz Szőllősön. A Szent­
misét Palotay László pápai prelátus, a szent­
beszédet pedig Gresniszky Antal körös-tarjáni 
plébános tartják. A búcsú úgy Nagyváradról, 
mint a szomszédos községekből is sokan vesz­
nek részt.

* Katonasene a tárlaton. A térpa­
rancsnokság, mely ezt az egész kiállítási moz­
galmat rokonszenves figyelemmel kíséri, sőt 
hathatósan támogatja is, megígérte, hogy a 
kiállítás tartama alatt a szokásos térzenét a 
kiállításon fogja megtartani. Az első sétahang­
verseny értesülésünk szerint ma, vasárnap 
délelőtt 11 és 1 óra közölt fog megtartatni. 
A következő térzene csütörtökön délután 5 
órakor lesz. A beléptijegyek ára a sétahang­
verseny által nem változik.

Ma vasárnap a hölgybizottság IX. cso­
portja van sorou. Es pedig Sávéi Kálmánná 
és báró Karg János ezredesné elnöklete alatt:

Molnár Gézáné, Kugler Mariska, Ritoók 
Emma, Ritoók Margit, Lukács Gyuláné, Sze- 
pessy Andrásné, Szemes Ilona, Komlóssy Jó- 
zsefné, dr Bodó Samuné, Huba János főhad­
nagynő, dr Bozóky Alajosnő, Gerő Sándornő, 
dr Kurländer Edéné, Moskovits Miksa mér- 
nökné, dr Adorján Emilné, dr Berkovits Fe- 
raneznő, Kornstein Edit.

Holnap, hétfőn pedig a X. csoport fog a 
tárlaton tartózkodni. Elnöknők: Sávéi Kál­
mánná, báró Karg János ezredesné és Huzella 
Gyuláné.

Tagok: Dr Gyémánt Jenőné, Imrik Márta, 
Heller Edéné, Seregélyi Dezsőné, Bócz Ilonka, 
Bócz Ella, Gáli Sándorné, Czvekk Ilona, dr 
Békeffy Gyuláné, dr Nemes Áronná, Butyka 
állomásfőnök né, Lakatos Józsefné, dr Weisz 
Mártonná, Winler Jozefa, Vucskics Julia, Bi- 
róthy Sándorné, Darvassy Lajosné dr Mosko­
vits Józsefné.

* Románok ünnepe. Egy héttel későb­
ben, ma vasárnap és holnap hétfős ünnepük 
görög szertartása katholikus és görög keleti 
polgártársaink a Szentlélek eljövetelének emlé­
két, pünkösdöt. A nagy ünnep alkalmából ma 
első napon a Szent László-tőri gör. kath. szé­
kesegyházban délelőtt 9 órakor maga dr Radu 
Demeter megyés püspök fog nagymisét mondani 
a káptalan és központi papság segédlete mel­
lett. A gör. kel. holdas templomban Mangra 
Vázéi vikárus misézik, ünnepélyes nagy mise 
lesz azonkívül a többi görög szertartásu temp­
lomokban is.

* A vámbevételek emelése. Mióta 
Komlóssy József gazdasági tanácsos átvette a 
városi vámügyek vezetését, a szabályrendelet 
határai között mindent elkövet a vámbevételek 
emelésére. A miniszter határozottan megtiltotta 
a helypénznek a vámsorompóknál való szedé­
sét, de az ellen nincsen kifogása, hogy azoktól 
is szedjen a város vásárvámot, akik a piaca 
elkerülésével, az utczákon és a házakban ad­
ják el áruikat. A vasúton érkező áruk után a 

város szed vámot, de rengeteg élelmi «iUat 
s más árukat behoznak podgyászként a köz^i 
falukból vasúton érkező egyének. Ezek edd 
szabadon eladhatták a piacz elkerülésével 8 
magukkal hozott árukat, anélkül, hogy bárnf 
czitnen fizetnének a városnak. Továbbá az ál- 
betvásáron kívül az egész területet ellepik a 
vásárosok s adás-vételeket kötnek, anélkül, hogy 
bemennének a vásártérre s a dijat megfizet­
nék. Komlóssy József tanácsnok érdekes kisér" 
letet tett, hogy ezen vám csonkításoknak ekjét 
vegye. Az állatvásáron kívül üzérkedőktől be- 
szedette a vásárvámot a múlt hétfőn s ez s 
korona bevételt eredményezett. A velenczei vasút­
állomásra és a nagy állomásra elárusitAsra 
szánt árukkal érkezőket szintén beszedték a 
vásárrámot. Ez egy reggel 18 korona bevételt 
hozott a városi pénztárnak. Azonkívül szigo­
rúan ellenőrzik az utczákon árulókat s behajt­
ják tőlük a helypénzt. Ez által tetemes bevétel­
emelkedésre van kilátás, amellett, hogy ezen 
összegek behajtása igazságos is.

♦ A Képkiállttási sorsjátékra a ren­
dezőség csak junius 2-án fogja a nyeremény 
képeket kijelölni. A rendezőség azon igyekszik, 
hogy oly nyeremény tárgyakat szemeljen ki a 
melyek a közönség legszélesebb köreiben tet­
szést nyertek. A főnyeremény valamelyik elő­
kelőbb festőnk nagyobb arányú képe lesz, fő­
nyereményre 1000 koronát szánt a rendező­
ség. Ezen kívül lesz még vagy 10 mellék nye­
remény, mind megannyi mübecscsel biró érté­
kes képek, olyanok, a melyek ha valaki a nye­
reményt megtartani nem akirja, jó áron azon­
nal el is adhatók.

Természetesen a nyeremények száma éa 
értékessége által függ, hány sorsjegy fog elkelni. 
Azonban a hölgyrendezőség oly buzgósággal fog­
lalkozik a sorsjegyek eladásával, hogy valószí­
nűleg ki fog telni 10 darab értékes nyeremé­
nyeknek az ára.

A sorsolás határidejét junius 4-ikének d. 
e. 11 órájára tűzte ki a rendezőség.

A sorsjegyek árusítása tehát junius 3-äi{ 
tart és a sorsjegyekért befolyt összegek junius 
3-án délig adandók át Láng József főu'.czai 
könyvkereskedésében.

A kiválasztandó főnyereményre nagyon el­
tér a rendezőség véleménye. Legnagyobb pártja 
három képnek van, ezek:

Bihari — Család-kincse 
katalógus sz. 41.

Splányi — Moór környéke 
kát. sz. 67.

Pap Henrik — Kőtörő tót 
kát. sz. 80.

Ezeken kívül pártja van még: 
Knopp Imre — Tűznél 

kát. 37. sz.
Pap Henrik — Eső után 

kát. 42- sz.
képeinek is, mig mások kisebb értékű Í6«yera- 
ménytárgyat választanának, hogy több legye8 
a nyeremény. E kérdésben a rendezőség kölö» 
megalakítandó képvásárló bizottsága junius 2-án 
fog dönteni.

* Anyakönyvvezetők kinevezése 
A m. kir. belügyminiszter Biharvármegyében a 
beregböszörményi anyakönyvi kerületbe 
Imre jegyzőt, a szakáliba pedig Kolb He 
jegyzőt anyakönyvvezetővé, végül a P,s ,. 
anyakönyvi kerületbe Olasz Antal segédjegj- 
anyakönyvvezető-helyettessé nevezte ki, a 
elsőt felruházván a házassági anyakönyv 
tése és a házasságkötésnél való közre 
dés jogával is.
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* A sétaterek pusztítás« Nagyon szi­
kiben vagyunk a sétatereknek, de ami mag 
van, arra sem visel gondot a város. Néhány 
korona megtakarításáért teljesen felügyelet nél­
kül hágják a parkokat. Nagyon hasonlít ez a 
garasoskodás a gyufán való spóroláshoz. Nem 
csuda azián, hogy a vandal kezek pusztítják a 
fákat és ültetvényeket. A Sztaroveszky-utczai 
sétányon serdülő kisasszonykák ős nádpáleza 
alá való gyerkőezök egész sportot űznek a szé­
pen fejlődő fák törzseinek össze faragásából. 
Szivet vésnek a fakőrgében s annak közepében 
örökítik meg nevük kezdőbetűit. Másutt pedig 
izerelmes üzenetek vannak bevésve a fákba. 
Régebben hg lább fgy-egy öreg unter vigyá­
zott pár koronáért a parkokra s némileg meg­
gátolta ezt a neveletlen kedvtelést.

* A műkedvelő fényképészek kö­
rének vendégei. A »Műkedvelő fénvképé- 
pezők köre« örvendetés fejlődését mutatja és 
felvirágzását a nagy jelentőséggel bír, hogy 
nemcsak a helyben és megyében lakó amateu- 
rök, hunéra sz ország más nagyobb városainak 
műkedvelő fésyképezői is mind nagyobb szám­
ban csatlakoznak a nagyváradi körhöz. így 
legutóbb a debreczeni első takarékpénztár 
váltóosztályfőnöke Haranghy György jelen­
tette be, hogy mint alapító tag belép az egy­
letbe; ugyancsak az ,ő vezetése alatt egy 
gyobb számú amateur társaság érkezik ma 
délelőtt Nagyváradra, a kör meglátogatására. 
Az egylet a vendégeket — kik közül még 
többen csatlakozni fognak a körhöz — a 
Sport-téri egyleti helyiségben fogadja. Ez al­
kalommal megbeszélik a nyár folyamán ren­
dezendő kirándulások programmját és meg-

havá- 
való
vo- 

Fel- 
tag-

Ba­

kik közül még

kálómmal megbeszélik a nyár folyamán

hívják a vendégeket a f. é. szeptember i 
ban rendezendő nyilvános kiállításon 
részvételre. A mai ünnepélyes alkalomra 
natkozólag vettük a következő felhívást: 
Kérjük a »Műkedvelő fényképező!? köre« 
jait, hogy a ma, 29 én défmán 4 órakor a 
Drbreczenből érkező vendégek fogadására a 

’Sport-téren minél számosabban megjelenni 
szíveskedjenek. Mezey Mihály elnök, Hanslian 
Ede titkár.

* Az érmihályfalvai gyilkosok 
Nagyváradon. Érdekes csoport álldogált 
minap éjjel a Fő-utczán. A volt Grósz-féle ház 
törmelékei közt kivillant a holdfényben öt 
csendőrszurony, a földön pedig párosával ösz- 
szevasalva hat paraszt gubbasztott. Rövidesen 
többen összegyűltek az érdekes csoporlozat 
körül, melynek vezetője egy szakaszvezető volt. 
Ettől megtudták kik állanak ott: az érmihály­
falvai csendőr gyilkosai, akik pünkösdkor öt­
venhat szúrással ejtették el a védtelen, egye­
dül levő csendőrt. Megdöbbentő látvány volt, 
hogy a rabok közt akadt egy egészen fiatal 
suhancz is. A szekaszvezető
merre van a rendőrség? Odáig?ekeztek a vas­
úttól jövet pihenőt tartottak. A kellő felvilá­
gosítás után még egyet kérdett a szakaszve­
zető:

— Aztán van ott fogda ?
Az igenlő válasz megnyugtatta. Odaszólt a 

kis csapathoz, a csendőrök közrevették a hat 
embert s folytatták utjokat. Minden pár egy­
szerre lépett s a lánczok csikorgása, az egy­
forma lépések kopogása beleveszel! az éjsza­
kába . . .

Tegnap reggel aztán átkisérték a gyilkoso­
kat a törvényszéki fogházba.

* A szinbázégés bemutatása, 
chicagói rémes színházi tűz alkalmából 
Rimanóczy Kálmán kiváló műépítész egy 
olyan színházi szerkezetet dolgozott ki, amely- 
lyel a színház égése alkalmával a színházban

megkérdezte,

A 
id.

levő közönség a veszedelemtől megmenthető 
lenne. Tapasztalat szerint a színházi tűzeknél 
majdnem mindig a színpad gyűl ki s onnét 
áramlik a pusztító ffisttömeg a közönség közzé. 
Rimanóczy Kálmán a színpadot ekként konst­
ruálta, hogy a veszély perezében a színpad 
fedele felnyitható s ez által a színpadon mint­
egy kémény képződik s az erős légvonat oda­
irányítja a tüzet és füstöt, a aézőtér pedig 
füstmentes marad. Ezáltal a közönségnek ideje 
van az eltávozásra. Szűk körben már bemu­
tatta Rimanóczy érdekes találmányát, most 
pedig a kongresszusra ideérkező vendégeknek 
mutatja be a fontos szerkezetet. E czélra a 
v.-velenczei gyártelepén egy színházat építtetett, 
a Szigligeti színház egyharmacárak megfelelő 
nagyságban. Az érdenes kísérletet hétfőn dél­
után mutatja be, amikor a fából készített 
színpadot felgyújtja.

* A Csarnok közgyűlése. A nagyvá­
radi Kereskedelmi Csarnok ma, vasárnap d. e. 
11 órakor tartja 35 ik rendes évi közgyűlését 
saját helyiségeiben. A közgyűlés fontosabb tár­
gyai: az 1903. évi zárszámadás, indítvány a 
Jókai Mór iskolai alapítvány tárgyában és nyolcz 
választmányi tagnak választása.

* Hírlapírói tisztesség, mint túlha­
ladott álláspont. Nemrég a Vidéki Hírlap­
írók Országos Szövetségéhez megkeresés ment 
egy nagyváradi tagtárstól, a melyben felhívta 
a szövetséget, hogy egyes visszaélések ellen a 
hírlapírói tisztesség érdekében erélyesebb lépé­
seket tegyen meg. A válasz a napokban érke­
zett meg s hangzik a következőképpen:

»A V. H. 0. Sz közgyűlésén határozatho­
zatal végett bemutattuk a t. kartárs ur indít­
ványait, amelyeket, részint mint túlhaladotta­
kat, részint mint nem a Szövetség czéljaihoz 
tartozókat, a közgyűlés nem fogadott el.«

* Az iparos ifjak szini előadása A 
következő sorokat kaptuk; »A nagyváradi ipar­
testület ifjúságának önképző egylete«, mint már 
jeleztük, a nyár folyamán augusztus hó 20. és 
21-én, a Szigligeti színházban műkedvelő elő­
adást rendeznek, (ha ugyan erre az időre a 
Sziglig ti-színházat megkapják) *8zép Darinka* 
népszínművet szerb dalokkal és tánczczal akar­
ják előadni. Éhez csak az a megjegyzésünk, 
hogy iparos ifjaink falán megfeledkeztek arról, 
hogy ezen darabot Nagyváradon éppen a Szig­
ligeti Ede nevét viselő színházban akarják elő­
adni. ha ez nem igy volna, akkor egy kis 
figyelemmel lehettek volna arra a névre, mely 
annak a navy fehér háznak homlokáról oly 
fényesen hirdeti a magyar szinmüirodalmat és ! 
ezzel kapcsolatosan, szép, zengzetes magyar ; 
nyelvünket. Erre vannak hivatva a ház kapuiba í 
lépők: a magyar nyelvet szóban és dalban egy­
aránt művelni. — A fentieknek annyiban iga­
zat adunk, hogy a magyar népszínművek kö­
zül érdemesebb darabot is választhaitak volna 
előadásra az iparos ifjak. A nagyváradi közön­
ség éppen nem kiváncsi a szerb dalokra és a 
szerb tánezra.

* A Kakas Márton legújabb 
mából.

Felsőbb iskolában.
Tanár: A gyorsvonatról tudjuk, milyen 

sen száguld. A hang pedig még gyorsabban, 
még fiuk, ami mindezeknél gyorsabb ?

Első eminens: (Föltartja az ujját.) 
Tanító: Nos, mi az ?
Első eminens: A magyar delegáczió. 

az pár óra alatt végigfutott a négyszázmilliós 
ügyi költségvetésen.

A szárazság ellen.
.4 kiránduló: (egy atyafihoz, aki a 

táblák közt egy »Vendéglő a zivatarhoz« 
czégláblát állított fel) Hát merre van 
vendéglő ? Nem látom sehol.

saá-

sebe-
Van-e

Mert 
had­

búza 
czimü 

az a nyári

A gazda: Nincs erre kérem semmiféle vea- 
déglő. Csak azért akasztottam ide ezt a táblát, 
hogy megcsaljam vele a felhőket, mert tetszik 
tudni, a nyári vendéglő körül mindig esik az - eső.tudni, a nyári vendéglő körül mindig esik

Kávéházi beszélgetés.
— Hány kiflit ettél ?
— Négy, mond egy kiflit.
— ???
— Na igen, négyet ettem és egyet 

*
Mai cselédek.
Uj szobalány: Én kilencz órakor 

felkelni. De ha önök korábban kelnek, 
gelizzenek, ne zavartassák magukat.

▼ea-

mondok.

szoktam 
csak reg-

A rövid díván.
Budapesten Szövetség-utcza 3O/a. számú hál 

kapuján a következő hirdetés olvasható:
Egy alacsony termetű fiatalember hónapos 

díványra azonnal fölvétetik. I. emelet, ajtó 3.

Indulás előtt.
Az utas: Mondja csak kalauz ur, van még 

annyi időm, hogy elbucsuzhassam a feleségemtől ?
A kalauz: Az attól függ, hogy mióta nős 

uraságod.

* Talált hulla. Kis-Kóhról kapott érte­
sülés szerint írja vaskóhi tudósítónk, hogy a 
Kis-Kóhra vezető utón egy megcsonkított véres 
hullát találtak, óz eltorzult emberi testben 
Nyika D< meter almasz^gi lakosra ismertek, aki 
dézsákkal indult vásárra. Később elszabadult 
mokány lovát is megtalálták. A dézsás oláh 
valószir.ül'g rablótámadás áldozatául esett.

x Katona zene a Lloydban. A Lloyd 
kioszkban kedvező idő esetén ma, vasárnap 
délután fél 5 tői fél 7 óráig a katonazene 
nagy uzsonnahangversenyt tart. Este nyolcz 
órától szintén a katona zene hang-versenyez, 
a leguj.’bb zenedarabokból összeállított mű­
sorral. Kitűnő fagylalt, jégbehütött italok és 
figyelmes kiszolgálásról gondoskodik tisztelettel 
Kurtág Dezső kávés.

x Különlegességek gyűjteménye. A 
ki női divatczikkek terén valódi különlegessé­
geket és exquisit újdonságokat akar látni, me­
lyek máskülönben csakis világvárosokban lát­
hatók, az nézze meg a kovács L és Társa 
Nagyváradon Zöldfa-utcza, Deutsch K. I. üveg­
kereskedésével szemben) újonnan megnyílt nagy 
nő-x divatáruházát, mely látványosság számba 
me gy. Tessék e jónevü, megbízható ezég mai 
számunkban közzétett hirdetését b. figyelmére 
méltatni.

x Kitűnő borok! A Mertz Nándor által 
forgalomba hozott borok, ma már a legked­
veltebbek. Az ár pedig a legniérsékeltebb. 
Kávé vevőinek különös kedve~ményt nyújt. 
Melyre nézve útalnak mai lapukban megjelent 
hirdetésére. 747.

IRODALOM.

Esték a genfi tó partján. Lengyelül 
Morawski Marián, magyarul Jándi Bernár- 
Budapest, Stephanaeum, 1904.

E czimen sikerült munka hagyta el a saj­
tót nem rég ben. Amit czime nem árul el, 
megmutatja az első lapokon előszava és tart- 
talomjegyzéke: hogy a könyv hitvédelmi munka 
s azon kérdéseket öleli fel, melyeket a theolo- 
giában demonstrate christiano calholica néven 
tárgyalunk.

Tartalmát beszélgetések alkotják, melyeket 
német, angol, franczia, lengyel és később spa­
nyol tagokból álló előkelő társaság folytatott 
két estén át Ouchyban a genfi tő partján fek­
vő városkában. Párbeszédek, melyek tartalmas 
szellemes voltukkal jótékonyan hatnak az 
olvasóra.

Figyelmesen elolvasva különösen sikerült­
nek kell mondanom az első estét, melyen a 
vallás szüksége ségéeek nagy problémáját vitat­
ták, Bourget, Gopée, Tissot s egyebek példáján
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mutatva meg, hogy vallásra a müveit embernek 
ia szüksége van. Továbbá a negyedik estén 
nielyen az összehasonlító vallástudomány ada­
tainak felhasználásával bizonyítják a keresztény 
vallás elsőbbségét egyéb vallásokkal szemben 
s a hatodik estét, melyen a katholikus vallást 
más hitvallásokkal hasonlítják össze a törté­
nelem világánál czálolgatva azon — mai nap 
is sokszor ismételt állítást, mintha a keresz­
tény katholikus vallás isteni eredetének kérdése 
a katholikus népek politikai és culturalis foko­
zataitól függne.

A tárgyalás mind végig könnyed és vilá­
gos, a fordítás magyaros. A 10. lapon nyilván 
világi hatalom értendő, mely a vallás eltönésé- 
vel szintén nem állhat meg. Fordító ur és a 
könyvsajtó dicséretére szolgál, hogy sajtóhibát 
csak egyet vettem észre, az is könnyen ki­
igazítható.

A könyv, nagy 8°, 231 I., nagyon szép 
kiállítású; ára 2 korona 50 fillér. Kapható a 
ft. fordító urnái Pannonhalmán (posta GyŐr- 
Szt.-Márton) s nagyon szívesen ajánljuk olva­
sóink figyelmébe.

Aa Immaculata jubileumára.
A szeplőtlen fogantatás hitágazaía ünne­

pélyes kihirdetésének 50 éves jubileumára egy 
kis füzetkét adott ki Tréfán Leouárd szt. Fér. 
r. áldozár a Szent Ferencz hírnökének szer­
kesztője. »Emléksorok* a czime a kis füzetnek, 
amelyben a hitágazat és a jubileum ismerte­
tése után alkalmas imák vaunak kilenczed for­
májában.

Egy füzet ára 24 fillér, 50 darabot 10 ko­
ronáét szállít a szerző, ki a Ferencziek maros­
vásárhelyi zárdájában lakik.

Colombiére Kolos S. J. élete és 
lelki naplója. Magyarra fordította és Ha lier 
Si J. nyomán Colombiereuek életrajzát megírta 
Wolkenberg Alejos dr. theol- tanár. Colombié- 

renek, Jézus szents. Sz ve apostolának éle raj­
zát, de különösen lelki naplóját az egész vilá­
gon ismerik és most, Colombiéreuek boldoggá- 
avattatása élőit mindenfelől nyilvánult az óhaj, 
hogy magyarul is meglegyen az a hires napló. 
Egészen illő, hogy épen junius havára, Jézus 
Szive-hónapjára jelent meg a csinos és értékes 
könyv. Terjedelme 17 iv, fűzött példánynak ára 
1.50 korona. Kapható Wolkenberg ál jós dr 
theol. ’acárnál Szatmáron. — Ugyanott kap- t 
ható Jézus Szive, a kegyelmek napja ez, elméi- í 
kedő es imakönyv (15 ív, vászoakötés), ára 1'50 i 
korona. t

ZENE ES MŰVÉSZÉT.
I

Könyves Kálmán zeneműtára. Nagy- ! 
jelentőségű, közérdekű kiadmány jelent meg ; 
ily czimmel a hazai zenemöpiaczon. A zene > 
óriási birodalmának gyöngyeit gyűjtötte egybe, ' 
mntegy 10 nagy kötetbe. Egyik kötet szebb, í 

érdekesebb, változatosabb, mint a másik. Ez- j 
úttal a Szalon-albumot emeljük ki, a melybe I 
klasszikus zene gyöngyei vannak összegyűjtve; ! 
jellemzésül elég a czimek felsorolása: 
Bach, Tavasz ébredése.
Beethoven, Bagatelle a 119. sz. műből; Allegretto, 

Album lap, Bagatelle 35. mű 2 sz., Andante 
a Patetque Sonatából.

Bocherini, Menuetto.
Chopin, Kedvelt keringő 18. mű; Valse brillante 

34. mű 2. sz; Prelude 28. mű 2. sz; Ke­
ringő, Des dur, Gyászinduló 33. mű: XIV. 
Lajos gavotteja.

Haydn, Serenad, Ökör menuette. Andante.
Mendelssohn, Nászindulő, Velenczei gondola dal, 

Két dal szöveg nélkül 4. és 9. Tavaszi dal 
62. mű 30 sz.

Mozart, Rondo alia Turca.
Rubinstein, 3. mű.
Schumann, Bölcsődal a 124. műből, Születésnapi 

induló 25. mű, Álmodozás 15. műből, Miért? 
12. műbűi, A madár mint jós.

Schubert, Magyar induló 54. műből, Moment Musi­

cal 94. mű 3. sz; Menuetto 74. műből, 
Scherzo B-dur, Keringő 9. mű, Katona in- 

■ dúló 51. mű, Inpromtu Es-dur, Tschai- 
kovszky, Dal szöveg nélkül 2. mű 3. sz., 
Humoresque 10. mű 2, sz., Hóvirág 37. 
műből.

Weber, Allegretto, Románc, Felhívás keringőre 
, 65. mű.

Nem csekély érdeme főleg ennek a Szalon­
albumnak, hogy a benne foglalt zeneszámok, 
mind elég könnyen vannak letéve, úgy hogy 
nemcsak virtuózok számára hozzáférhetők. A 
kötés külön dicséretet érdemel remek, ízléses 
kiállításáért.

! A 10 kötet megrendelhető lapunk utján 
is a hirdetési rovatban közölt rendelőlap fel-

; használásával a Könyves Kálmán részvénytár­
saságnál (Budapest, Nagymező-n. 37.)

EGYESÜLETEK.
Az orvosegylet s az iskolaegész

5 ségflgy. Fontos tárgyról fog értekezni az 
I Orvosegyletnek junius 1-éu, szerdán tartandó 
I havi szakülősén, dr Fenyő Amin honvédhad- 

»pródiskolai orvos-tanár. A Nürnbergben le­
folyt iskolaegészségügyi kongresszus tárgyalá­
sait fogja ismertetni, mely kongresszuson rend-

■ kívüli fontos határozatok hozattak az iskolai 
| növendékek — egészségügyi viszonyait ille- 
; tőleg.

Az ülésre a következő meghívót vettük:
A »Biharmegyei Orvos-Gyógyszerészi- és 

r Természeltudományi-Egjlöt« folyó évi junius 
’ hó 1-én délután 5 órakor a bábaképző-intézet 
j tantermében szakülést tart, melyre a t. egyleti 
J tagokat és a tárgy iránt érdeklődőket, a tan- 
í hgygyel foglalkozókat ezennel meghívom.I í 
| Tárgy:

Dr TenyŐ Armiu honvéd badapród skolai
■ tanár előadása: »Részletek a nürnbergi iskola- 

^ségügvi kongresszus tárgyaláséiról.« 
Kelt Nagyváradon, 1904. május hó 27-én.

Dr Edelmann Menyhért, 
egyleti titkár.

MULATSÁG.

Katholikus juniális.
A Katholikus Kör vigalmi bizottsága a na­

pokban tartott gyűlésén végleg határozott a 
rendezendő juniális ügyében. Mindenek előtt a 
bemutatett báli zárszámadást helyben hagyták 
s a pénztárnoknak és az ellenőrnek a felment­
vényt megadták. A majálisi tisztikart ugyan­
azokból & tagokból alakították meg. kik a bál­
ban voltak a tisztikar tagjai. Hosszabb vita fej­
lődött ki a mulat-ág idejének megállapítása 
körül. Végre is tekintetbe véve minden körül­
ményt, a katholikus juniális idejéül

junius 18-ikdt
állapították meg. Ekkor lesz a mulatság a Eüs- 
pök-fürdő dísztermében. Táncz kezdete 6 óra­
kor; vége éjfél után, a mikor külön vonat hozza 
a vendégeket Nagyváradra. A rendezőség tagjai 
szíveskedjenek lehetőleg előre jelentkezni a Ti­
szántúl szerkesztőségében, hányán kívánják a 
rendezői jelvényt kiváltani, hogy fölösleges jel- 
vények ne maradjanak. A jelvény: fehér váll- 
csokor szalaggal, gomblyukban fehér szegfű. A 
rendezői jelvény természetesen belépésre is 
jogosít; egyébként belépti dij személyenkint 
2 korona A juniális tiszta jövedelme kulturális 
czőlra: a Katholikus Szabad Liczeum javára 
fog fordittatni. A meghívók még a hőt végén 
expediáltatnak.

Ez a gyűlés lefolyásáról szóló Szár&7 • 
lentés. ,e’

1 A többit pedig nem is ke|| kiemelni „ 
, a hangulat a lehető legjobb lesz, hogy ’ m 8Í 
| den leány pompásan fog mulatni s hogy a J!' 

latságok köz a legsikerültebb ismét a kath 
likas juniális lesz. Mindez magától értetőd°

> tan foglaltatik abban a pSr al6ba„ ’
Junius 18-án katholikus iuniális « 

í Püspök-fürdőben.
1

Jogász-majális.
j Régi hagyományokhoz híven, fényes sikert 
j tavaszi mulatságot rendezett tegnap a jogász 

ifjúság a mi kedves Püspök-fürdőnkben. S ez a 
í majális ismét a régi n>igysikerü jogász rauia{. 
i Ságokra emlékeztetett. Fesztelen jókedv s az 
• elegánczia pazar ízlése vetekedett e majális 

sikere érdekében. Elég lesz csak az eredmé­
nyeket konstatálni s ha ide rójuk a jelenvoltak 

i névsorát, tájékozódhat mindenki a majális si- 
' keréről:
i Lsányók: Novák Blanka, Király nővérek 
i Rozsiay nővérek, Bodnár nővérek, Peyser Sá­

rika, Szabó Klári, Sebesi Erzsiké, Maróczi
í Ilona, Ferdőnyi Ilonka, Kacziánv Kornélia 
í Szemes Ilonka, Darvassy Margit, Bhöm Adél’ 
i Fichtner Rózsika, Nagy Erzsiké (Berettyó-Uj- 
; falu), Géczi Ella, Juiiier Margit, Papp Olga, 
‘ Recht Ilona, Palnga Mártha, Fényes Adrién’ 
' Molnár Laura, Kiss Rózsika.

Asszonyok: Dr Ágoston Péterné, dr Már- 
'■ tonffy Marczellné, Szepessy Gyuiáné, Bodnár 

Gyuláné, Payzer Károlyné, Gécz.y Gézáné, dr 
Fássy Lajozné, Maróczy Jánosné, Kacziány 
Károlytié, Molnár Lajosné, Molnár bnréné, Dar­
vassy Lajosnő, Julier Vilmosné, Papp Oazkárné, 
Gzvekk Kálmármé, Paluga Agostonné, Novák 
Nandorné.

A V. Velenczei Kath. Kör juniállsa 
A tavaszutói mulatságok egyik legsikerültebbjé­
nek ígérkezik a mi Velenczénk Katholikusaioak 
vigadá a a Karger-féle kedvelt nyári mulató 
helyen, a jövő hó 5-én. Az uj körnek ez lesz 
első ny ilváuos szereplőse s épen azért a vigalmi bi­
zottság serényen és nagy ambiczióval működik 
az első debut siker érdekében. Biztosra vehető, 
hogy a mulatságon igen nagy közönség jelenik 
mí g s azon kath. társadalmunk több előkelő­
sége is részt vesz. A mulatságot megelőző elő­
adás műsora újabban megbővüít, amennyiben 
egy műkedvelőkből álló zenekar fog szünet köz- 
neu müdarabokat ős népdalokat játszani. A 
műkedvelők nevei: Kalmár illés. Kiss Sándor, 
Szilágyi Béla, Balogh Károly, Huszár László, 
Simon Ferencz, Bogdán Márton, Kalbács János. 
A kör igen ízléses meghívói már szétküldettek

; altatás.5

A vasutas nem közhivatalnok. A 
; budapesti tüntető örvényszék I. sz. büntető a- 
í nácsa egy lopási esetből kifolyólag ma azt a 
! határozatot hozta, hogy a vasúti hivatalnok 
I nem tekinthető közhivaíalnoknak. Az eset a kö- 
! vetkező:
i A kőbányai ttharpályandvfron a mull 
; esztendőben gyakori lopások történtek. Főh-g 
1 a borszállitmányokat dézsmálták igen meg, 

melyekből gyakran hordó számra lopkodták a 
, bort.

Hogy felfedezzék ki a tolvaj, lesbe állí­
tottak két detektívet, kik azután kinyomozták, 
hogy a tettes senki más, mint Kovács Imre, 
a teherpályaudvar felvigyázója, kit tetten ér­
tek, amint Wöfling Antal éjjeli őr segítségé­
vel a raktárból egy hordó bort ellopott. Mi­
nősített lopás bűntettével vádolva, ma állotta í 
mindketten Szepessy biró tanácsa e'ő ho 
Wöfling töredelmesen bevallotta, hogy az á ' 
lomásfelvigyázó hajtotta őt fel a lopás elk
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vetését«. Kovács mindent tagadott s kijelen­
tette, hogy ő semmi megbízást nem adott 
Wöfiingnek.

Uzonyi kir. ügyész vádbeszédébeu szigorú 
megbüntetését kérte a vádlottaknak, kiknek . 
tette annyival is súlyosabb beszámítás alá 
<sik, ia rt közhivatalnoki minőségükben kö­
vették el a lopást.

A kir. törvényszék bűnösnek mondta ki 
hdí dkettőt a lopás bűntettében s Kovácsot hét 
havi, Wölflinget pedig hat havi börtönre ! 
ítélte el.

A bíróság az ítélet indokolásában kimon­
dotta, hogy a vasúti hivatalnok nem tekinthető 
közhivatalnoknak, igy a vádlottak tettében túl­
nyomóan súlyosító körülményt nem lát fenn­
forogni.

Kis szórakozott. A törvényszék büntető 
felebbviteli tanácsa előtt beszélt tegnap egy ügy­
véd s tartotta a következő nagyhatású beszédet:

— Helytelen, alapjában és következtetéseiben 
egyaránt hibás volt a járásbíróság ité ete, melylyel 
védenczemet rágalmazásban mondotta ki bűnösnek. 
Védenczem nem követett el semmit s amit elköve-
tett, az nem rágalmazás, stb. stb. Fényesen kimu­
tatta, hogy a járásbíróság tévedett, sőt egyenesen 
vétkezett, amikor vődenczét rágalmazásért elitélte; 
a hallgatóság meghatva csaknem könnyezett . . .

Nagy József elnök mosolyogva hallgatta vé­
gig s aztán megjegyezte:

— Szép. Csak egy a hiba: a vádlottat nem 
rágalmazásért ítélték el. . .

A. játékszenvedély mint súlyosító 
körülmény A budapesti büntető törvényszék ! 
Kádár Mihályt, aki a belügyminisztériumból, ' 
mint irodaigazgató, százezer koronát sikkasz- ? 
tolt, négy évi börtönnel sújtotta. A törvény- > 
szék enyhítő körülménynek vette azt, hogy a ' 
vádlott a pénzt nem a saját czélja'ra fordi- i 
tolta, hanem az utolsó fillérig eljátszotta a s 
lóversenyen. A királyi ítélőtábla most éppen ’ 
ezen körülményt súlyosítónak vette, mert a ! 
játékszenvedély, mely voltaképen nem egyéb, 
mint nyerészkedési vágy, a velejáró könnyel- í 
inüség és kötelességszegésnél fogva nem eny- j 
hitő, hanem súlyosbító körülmény.

NYILTTER j

Bnmbera Imre
polgári- és papi szabó. !

Nagyvárad, uj „Bazár“-épűlet színház oldal, i
Van szerencsém a nagyérdemű közönség f 

és Fiitisztelendő papság becses tudomására ? 
hozni, hogy a legújabb divata és a legjobb I 
minőségű szöveteim raktáron vannak, melyek- ; 
bői a legújabb és legelegánsabb szabás sze í 
rinti ruhákat készítem nagybecsű megrende- * 
lőimnek. í

Különösen felhívom a Főásztolendő papság ; 
figyelmét az összes áruimra, melyet kizáró- ? 
lagosan csuk a Főtisztelendő papság 
részére tartok. Állandóan nagy választék re- ■ 
verenda czimáda és egyházi kvadrátu- j 
sokból Rivétum fekete ős viola szinbm, to­
vábbá egyedüli raktára a mai idény legszebb 1 
és legczélszerübb hit, remény, szeretet ‘ 
övének (cingulus), mely egyedül csak nálam 
szerezhető be.

Midőn a Főtisztelendő papság és a nagy- 
rdemö közönség becses pártfogását kérem 
ől kell említenem, hogy elvem mindig a jó 

mu- ka jutányos ár volt, melytől eltérni 
a Jövőben sem fogok. j

Nagybecsű megrendeléseiket kérve, marad- 
!a,n kitűnő tisztelettel:

Buinbera Imre,
polgári- és papi szabó.

Ma vasárnap este 
a „Bazár“ kertfielyiségében 

íJT Kiss Béla 
debreczeni közkedvelt 

zenekara 
hangversenyt 

rendez.
Számos látogatást kér

SZAITER és DOLGOS.
Tisztán kezelt, természetes

HEGYI-BOROK.
Kiváló minőségű boraimat a következő 

előnyös árban hozom forgalomba:
Kitűnő uj-bor literje: 29 kr.
Kitűnő asztali ó-bor » 32 »
Kitűnő Rizling » 36 »
Pecsenye ó bor . 40 »

100 liter uj bor .... 17 frt
100 liter asztali ó-bor . 21 frt

Jégbehiitőtt kőbányai SÖR-raktár.
Kávéból nagy raktár a következő előnyös 

árban: 
Kávé cuba. finom kilója. 1 frt 60 kr
Kávé ceylon, légiin. » 2 > — »
Kávé cuba, extra fin. > 2 » 40 »

fiA*» Minden kiló kávéhoz, egy 
kilogramm emukor ajándékul.
Midennemü fűszer-áruk a legolcsóbb árban

Amerikai szalon petroleum literje 18—20 kr. 
JDenaturált-szesz eladás.

Helybeli megrendeléseket házhoz szállítunk.

Árjegyzék ingyen!

MERTZ NÁNDOR utóda, 
fűszer-, csemege- és borkereskedése

NAGYVÁRAD, líörös-iitczíi.
747 Telefon 44. sz

A jó munka a legjobb reklám.
Ki javítja meg olyan bámulatos olcsón és pon­

tosan az óráját, mint

Freund Benjamin.
Miért? Mert a legjobb gépekkel és munkaerők­

kel van ellátva. Ékszert vagy órát csak

Freund Benjáminnál 
vásárolhat legolcsóbban, miért ? mert kis ha 

szonnal is megelégszik.
Fél árban kinél kap szemüveget, hő- ős lázmé­

rését, azt is csak

Freund Benjáminnál.
Miért mert megvett potom árért egy égés 

raktárt.
Van-e törölt vagy ócska arany és ezüst eladó 

vagy cserébe akar.

Freund Benjáminnál 
értékesítheti legjobban. Ékszer javítást hallatlan 

olcsóért eszközöl.
Ki nem tudja, hogy hol lakik az a

Freund B c 11 j am in, 
mű-órás, ékszerész és látszerész, az figyelje meg 

Nagyvárad, Fö-utcza, Széchenyi-szálloda épületében

i Özv. Jüngling Józsefné 
állandó nagy raktára 

varrógép, kerékpáralkatrész- és felszaralí-
I sekben
' nagyvára» FÖ-UTCZA, (Bazár épület).

«———**»»—11..... 'n ------------------------ ------------ __

Nagy választék acetylen-lámpa, 
légt'őmő és gummikbpenyben, 
Szakszerűen berendezett nagy javító 
MŰHELY. - Emalirozás níc- 
kelezés és bárminemű javítások pon­
tosan és jutányosán eszközöltetnek.

Carbit napi árban !
A legjobb gyártmányú

Rössler, Jauernig, Ausztria és Stirián

vannak állandóan raktáron.
Becses pártfogását ,kérve vagyok ki­

váló tisztelettel

MS ön. Jüngling Józsefné.

TÁVIRATOK.
J /. delegáczió
! Budapest, május 28. (Saj. tud. táv.) 
r A delegáczió mai ülésén Keglevich gróf 
• a Törökországgal való jogviszony meg- 
I bolygatását helytelennek mondja. Okoli- 
I csányi hozzájárulva Keglevich álláspont- 
' jához, a szultán jóindulatára emlékeztet, 
i elitéli Goluchowsky törökellenes politi- 
1 káját.

Papp Géza felszólalása után Tisza 
reflektál a felszólalásokra s ezután a

I költségvetést elfogadták.

Szédelgő ügynök.
Békés-Csaba, május 28. (Saját tud. 

táv.) Löwi Samu ügynököt, aki hetek óta 
Perényi drnak adta ki magát s több bor­
kereskedőtől hordó borokat csalt ki, le­
tartóztatták.

A háború
Pétervár, május 28. Kuropatkin tábor­

nok a következőket táviratozza Miklós czárnak 
e hó 26 áról: A 25 iki kutatáson megállapí­
tották hogy a j ipánelőőrs egy csapata megszáll­
va tartja a klumenzar.i szorost és a Liaojang 
felé vezető nagy nt melled lévő szomszédos 
Liaotiandan községet. Kisebb csapatok a Liao- 
jong felé vezető utón Klum nza és Szeludsan 
közt lévő községekben vannak. A Gsanzaiini 
szorost magerő iti.k. Sze’udsanban és Tliandi- 
qudsában jelentékeny haderőt fedeztek fel 
honnan már 16 ik *. óta kisebb csapatok moz­
gását figyelték meg a Haicsöng felé vezető 
utón. A S í hailini-szorost a jipánok hír szerint 
ismét megszállották. E hó 20-án <*gy orosz
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járőőrnek s haicsöngi utón akadt dolga egy . 
aliüöaéges előőrssel, miközben egy kozák meg- t* 
sebesült. Orosz járóőrök e hő 21-én a japán 1 
csapatoknak mozgását látták Katalinban, a 
Tajango folyó felé és három táborozó japán ■ 
századot fedeztek fel, mely lőni kezdett rájuk. A 
japáni előőrs egyes csapatai a Liöotung-félsziget 
déli részén voltak e hő 24-én Csönszancsilipu 
és Szandiadza községektől Kincsutói 14 kilo- ' 
méternyire a vasút irányában, továbbá Vafang- / 
tien állomástól délre Szadjapun köségig, 17 
kilométernyire Vasfangtiantólaa Picsevóban és ’ 
Sziaokonvejczában (?) szakadatlanul japán csa­
patokat raknak partra és különböző készlete­
kint szállítanak a szárazföldre. Újabb nevezet 
helyet erős csapatok tartják megszállva. Eddig i 
megerősítést nem nyert hirek szerint Takusán 
ban 18.000 főnyi csapatot és több nagy ágyút . 
raktak partra. Azt hiresztelik. hogy japán í 
csapatok soraiban koreai katonák is vannak, i 
Kavalinból a japánok egy mozdulatát jelzik és í 
pedig, bogy a takusáni utón Szalidzaipudza > 
felé vonóinak. Kavalinoál erősségeket építenek. >

A japánok újabb diadala.

Tokio, május 28. (Saját tud. táv.) • 
Venn Tungnál az oroszok feladták el- | 
bástyázott táborukat. A japánok az oro- í 
szokat Sansikunig üldözték. Az oroszok | 
fejüket vesztve futottak. Nagymennyi- ; 
ségü hadiszereket és 50 ágyút hagytak i 
hátra. Az ötven ágyút a japánok el- | 
foglalták. |

Port-Arthur ostroma.
A japánok 15 kilométernyi körben j 

Port-Arthurt körülzárták, miuden ol- ! 
dalról japán csapatok övezik a várost, t 

London, május 28. Csütörtökön a f 
japánok kezébe került Port-Arthur kül- 1 
városa s az az erődítmény, mely az | 
egész vár kulcsának tekinthető az oroszok < 
minden haderejükkel az erődítményekbe 
zárkóznak. ,

Tokió, május 28. Kincsunál az ? 
oroszok óriási veszteséggel délfelé futnak, i

A japánok vesztesége is számot tevő. ‘ 
Elesett Hajasi kapitány is, aki a Port- l 
Arthnr kikötőjének elzárását végző ex- | 
pedicziőt vezette.

London, május 28. Kincsu mellett 
mindkét részről óriási veszteséggel vég­
ződött az ütközet, temérdek hadieszköz ; 
és ágyú a japánok kezébe került.

i
Pétervár, május 28. Mind a három 

előnyomuló japán hadtest elérte Mandsu- 
riát. I 

Pétervár, május 28. Mukdenbe egy j 
bekötött szemű japán követ jelentkezett ■ 
a vezérkarnál. Valószínű, hogy a japá- | 
nők a nagy ütközetek után rövid fegy­
verszünetet akarnak kötni, hogy halot­
taikat eltemethessék.

A király csapatszemlén. í
Lajtha Bruck, május 28. 0 felsége ma ’ 

reggel folytatta csapatszemléjét, megtekintette « 
az első boszaia-herczegovinai gyalogezredet, a 
21. és 24. osztrák honvédgyalogezredet, mire a ' 
harczgyakorlat megtartását elrendelte. Délelőtt j 
fél 10 órakor az uralkodó visszatért Béc^be.

Lázadás a tagosítás miatt
Eszék, május 28. Az irigi parasztzavar­

gásról írják: Marjanovics igazságügyi osztály- , 
főnök Vanczás mitroviczi főügyész kíséretében •• 

ideérkezett, hogy értesülést szerezzen az irigi 
esetről. Mind a 24 letartóztatottat szabadlábra 
helyezték. A tervezett tagosítást egyelőre fel­
függesztették.

Magyar tisztek a Balkánon.
Konstantinipol^, május 28. (Saját tud. 

táv.) Picsioyánál huszonnégy tagú bandát szét­
verlek.

Az eljárásban részt vett Richter alez­
redes és egy második osztrák-magyar csendőr­
tiszt.

Török részről öt ember esett el.

A király Shönbrunban
Bécs, máj. 28. 0 felsége tegnap 9 óra 

20 perczkor Lajtha-Brnckból ideérkezett és 
Shönbrunba kocsizott.

Egy tőherczeg útja.
Bécs, máj. 28. Lipót Szalvátor főherczeg 

ideérkezett.

Marokkó.
Pária, május 27. Valamelyik esti lap 

jelentősével ellentétben azt írja a Havas ügy­
nökség, hogy a marokkói szultán a franczia- 
angol egyezmény ellen, amennyiben az Marok­
kóra vonatkozik, a külügyminiszternél óvást 
nem emelt.

Fuvarozók kongresszusa.
Bécs, május 27. Az osztrák és magyar 

fuvarozók kongresszusa ma fejezte be gyüleke­
zését. A vitatkozás során Klein József (Buda­
pest) az usanseoknak a fuvarozó iparban való 
megállapításáról értekezett. Sürgősen szükséges, 
hogy a fuvarosok szövetsége kidolgozza a szokás­
jogot, mely vitás esetekben zsinórmértékül kell 
hogy szolgáljon. Eisler (Budapest) azt indítvá­
nyozza, hogy vasúti társaságok, valamint a ma­
gyar államvasut igazgatóságához sürgősen be­
adványt kell intézni, a melyben azt kérnék, 
hogy vonják vi.sza bizonyos javaknak a magyar 
reakcziálásból való kizárását.

Ej német sorhajó.g
Danzig, májas 27. Ma bocsátották jvizre 

a M. sorhajót Vilmos császár, Henrik herczeg, 
Rhembaben és Badde miniszterek, valamint 
Tirpitz államtitkár jelenlétében. A felavató be­
szédet Hohenloh’-Langenbnrg herezsg Elszász- 
Lotharineia helytartója mondta. A hajót Lo- 
tharingennek nevezték el.

Ml REGÉNYCSARNOK.

ÉVA.
Irta; Sienkiewicz Henrik. 15

X
Kazlával és Suslowskival a kiállításban vol­

tunk. A képem előtt mindig tolongás van.
Amint oda lépünk, a közönség suttogni 

kezd és az általános figyelem nem a képre, 
sem felém, hanem Kaziára esett. Kiváitképen a 
nők folyton szemügyre vették. Észrevettem hogy 
ezen nagyon megörült, melyet ón sem vettem 
zokon.

De boszantó volt, hogy a Swiateczki ké­
pére olyformán nyilatkozott, hogy a kép nem

finom. Suslowski kinyilvánította, hoav ui: osslja Kazla ezen „étáiét. Em/att " “'«»• 
dühös leltem. Ilit, furcsa Kazla nézete í 
▼őszeiről.

Mérgemben elbúcsúztam tőlök azon
alatt, hogy Ostrzynskihez kell mennem “0J? 
képen pedig csak azért mentem, hogy * ' 
reggelihez vigyem. 1 a

XI.

Most
Corpo

Egy nagy csodát láttam és vége! 
értem csak, mire valók az ember szemei, 
di Baccho! Mily gyönyrül

Ostrzynskival sétálok. A Wiercbowaut sár 
kán egy hölgyet Lttam, akinek látására lábaim 
gyökeret vertek s nem mozdulhattam el a heh 
ről, szemeimet tágra nyitva, majdnem eszmé 
letemet veszítettem. Öntudatlanul Ostrzvnski 
nyakkendőjéhez nyúlok s azt feloldom . Stí, 
gitség, mert végem van!

Hogy arezvonásai tökéletesek, az semmi 
hanem arezvonásai művészi alkotás, művészet á 
rajzban, a színezésben és az érzésben. Greuza 
ennek láttára feltámadna és aztán felakasztaná 
magát azon tudatban, hogy ő tulajdonképen 
csak madárijesztőket festett.

Én nézem, bámulom, csodálom és sze­
meimet nem birom róla elfordítani. Egyedül 
megy ... de nem! vele megy a költészet, a 
zene, a tavasz, a kéj, a szerelem!

Nem tudom, hogy ha lehetne nyomban, le­
festeném-e, mert inkább azt hiszem, hogy letér­
delnék előtte és hálából lábait csókolnám, mert 
oly igéző. De magam sem tudom, mit tennék ? 

j Elhalad előliünk ragyogóan, mint a nyári 
nap. Ostrzynski köszön neki, de ő rám sem néz, 
é£ mintegy varázsálomból fölébredve kiálltok:

— Kövessük őt!
— Talán megbolondúltál ? — kérdi

Ostrzynski. — Nyakkendőm kell felkötnöm, hagyj 
békét! Imerősöm ez a női

— Ismerősöd? Mutass be neki!
— Dehogy mutatlak, csak mátkáddal bí­

belődj!
Megátkozom Ostrzynskit és csak az ismerő­

ien szépség után akarok ronauin, de szeren­
csétlenségemre egy bérkocsiba szállt. Messziről 
látom florantini kalapját és piros napernyőjét.

— Igazán ismered őt ? — kérdem
Ostrzynskit.

— Én az egész világot ismerem I
— Kicsoda ez a nő ?
—Kolczanowski Hona asszony, született 

Turiió, alias özvegy kisasszony.
— Hogyan, özvegy kisasszony ?
— Igen, meri férje az esküvő lakomán 

meghalt. Ha majd magadhoz térsz, elmesélem 
neked e történeteket . . . Tehát egy igen gazdag 
magzatnélküii Kolczanovski de Kolczauova ne­
vezetű úr élt az Ukrajnánál Schiachziz mellett. 
Rettenetes előkelő rokonait, kik utána örökölni 
vágytak, a rövid vastag nyaka a legjobb kilá­
tással kecsegtette. Az örökösöket személyesen 
ismertem. Csakugyan igen tisztességes emberek 
voltak, de miután már ez a világ rendje, ezek 
a tisztességes legkevésbbé önző emberek, mindig 
a Kolczanowski rövid vastag nyakát nézték. 
Végre az öreg megunta a dolgot s családja 
beszúságára szomszédja leányának kezét, meg­
kérte s közjegyző előtt az egész vagyonát ő rá 
Íratta. Erre következett az esküvő és épen amint 
a lakoma vé^e felé közeledett, egy szélütés kö­
vetkeztében azonnal meghalt. Ily módon Hona 
asszony özvegy lett, érted ?

■— Régen történt ez ?
— Három éve. Akkor huszonkét éves 

volt. Ez idő óta húszszor is férjhez mehetett 
volna már, de nem akar. Eleinte azt hitték, 
hogy valami herczegre vár, de végre kitüní, hogy 
num áll ez a föltevés, mert nem rég egy her- 
czeget is kikosarazott.

Egyébként tudom, hogy a hölgy sammikép 
sem lúlkövetalő, mi legjobban abból köveiken 
telhető, Kolczanovski asszony a mai napig >s 
legmélyebb barátságban él a rokonszenves s 
tehetséges Adami Évával, kivel együtt jár az 
iskolába.
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E szavak után nagyot ugrottam Örömöm­
ben, Ha a dolog így áll, úgy nincs szükségein 
O^trzynskira. Az én jó Évám segítségemre lesz, 
hogy Kolczanowski Ilonával megismerkedjem.

— Hallod-e, te nem akarsz ergem be­
mutatni ? — kérdem Ostrzynskit.

(Folyt, köv.)
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KÖZGAZDASÁG.

Takarék- és hitelszövetkezet a 
Kéíen. Nagyváradon, a Réten tervezett taka­
rót- és hitelszövetkezet (piezulásbank) folyó 
évi június hó 5-én d. e. 10 órakor a »Réti 
Népkör« helyiségében tartja meg alakuló köz­
gyűlését.

Az alakuló gyűlés tárgyai:
1. Alapítók jelertése a jegyzet üzletrészek 

számáról.
2. Alapszabályok tárgyalása.
3. Az alakulás kimondása.
4. Az alapítók jelentése az igazgatósági 

hülyék betöltéséről.
5. Felügyelő bizottság megválasztása.
6. Választmány megválasztása.

Határidők.
Budapest, máj. 28.

B uza áprilisra — — — 7 33
Búza október _______ 7 33 
Tengeri _____ 686
Rozs oki. — — — — — 3 K
Zab ápr. - - - - _ _ _ _ 5 9Ó
Káposzta, repeze, aug. — — — —__ 11.900

Hivatalos árfolyamok.
budapesti áru- és értéktőzsdén 1904. máj. 28 áu.

Magyar aranyjáradék 4 — — — — — 117 80
Magyar koronajáradék — — — 971
Magyar vasúti köl-sön aranyban 4,/* —_ uq
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 2*/,v, — ._
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-ból — —
Magyar földtehermentesitési kötvény 4"/0 — 98
Italmérési jog megváltási kötvény — - _  98 50
Horváth szlavón földtehermentési kötvény — — 2.06
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön — _ _ i'ßp
Tizsaszabályozás ég szegedi sorsjegyek-kölcsön 99 
Osztrák járadék papírban — — _ _ _ 9975
Osztrák járadék papírban — — _ _ __ 118.50
Osztrák járadék aranyban — — —   99 20

Osztrák korona járadék _____ 152.50 
Osztrák államsorsjegyek _____ 16J5
Oszktrák magyarban részvény— _ — 74650
Magyar hitelbankrészvény — — — _ _ 641 n 
Osztrák hitelintézet részvény — _ _ _ 6A6
Párisi vista — — — _  _  _  _ _  19 04
29 frankos arany (Napoleon'dor) — _ _ 117 27 
Németbirodalmi márka _____ 289.25 
Londoni vista _______ 95 22
20 márkás arany — — — _ _ _  _ 2846

SZERKESZTŐI POSTA.

B. J. Nagyvárad Szaplonciay Mihály 
belügyminiszteri számtanáesos a Széchenyi-szállo- 
dában lakik.

A szerkesztésért felelős:

Dr. V U C S K I C S GYULA

bi-
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en- 
iröl 
jél. 
em

Marha ártáblázat 1904. május 23-án. I 
1 pár I-sö rendű jármos ökör 630—750 kor. • 
1 pár Il-od rendű jármos ökör 540—610 k. 
1 pár III-ad rendű jármos ökör 340—530 k. 
1 drb fejős tehén 140—350 k. 1 drb vágó ökör 
250 kgr. 170—340 k. 1 drb vágó tehén 150 kgr. 
140—230 k. 1 drb veres borjú 26—52 k. 1 db 
féléves borjú 50—86 k. 1 drb egy éves borja 
58—120 k. 1 drb két éves borjú 80—200 k 
1 drb hízott sertés 100 kgr.-kém 110—116 1 
pár fél éves sertés 50—64 k. 1 pár egy éves 
sertés 70—140 k. 1 pár két éves sertés 110— 
200 1 drb ló 160—260 k. 1 pár ökör bőr 40 
-50 1 pár tehénbőr 26—36 k. 1 pár borjubőr 
10-20 k. 1 pár lóbőr 10—20 k.
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Értéktőzsde
Budapest, máj. 28. 

ősrtrák hitel - 688.60
Magyar hitel _______ 749.5,, 
Allamvasut — — —- __ _ _  _  694.-»
Rimamurányi — — — — — _ _ 488..—
Magyar jelzálog — — 535'20
Salgótarjáni — — — _ ___________
Wagon-kölcsön ______

780

I’10**®” som hiztositJa jobban az egészséget, 
mint a jo és emészto-képes gyomor, meg a tiszta ivóvíz. Ki­

váló eszköz erre a mohai

Hirdetések
lorrás. A mohai viz, mondhatni, mióta a földből előbukkant, 

mindjárt ismeretessé lett kiváló gyógyító hatásairól.
A víz olyan mélységből ered, a milyen mélyre a talaj esetleges 
fZnlV oég''n‘^’oTr'a Ó ^7^'semmi körülmények között sem 
juthatnak le, mert 24-féle kitünőbbnél kitünőbb szűrő földréteg

■ állja utjokat, következésképen tehát a viz -------------
teljesen bacillus-monies,

azaz a legideálisabban tiszta s Így a legegészségesebb ivóvíz 
Ennek igazolásául

Sz. 29/1902.
M. k. áll. bacteriologiai intézet

Budapesten.
N®m ,-i?vésb,bé jellemző a forrás kitűnő tulaidonsácal 

egyikéért a tisztaságára nézve az 1902. február 18-án 
MÉNYJtemfllva^rÍ010^a? v^serálatról alkotott VÉLE­
MÉNY, mely szó szerint a következő.
a ^,n^b°/SfÍjtOttf ^0^ eredmény tanúsága szerint 
naauo> tit 7^ bacteri^giai szempontból 
nagyon tiszta és kifog ástál an.

Budapesten. 1902. február 18-án.
Dr. PREISZ HUGÓ s. k.

a m. kir. all. bacteriologiai intézet vezetője, ny. r. tauár.
Arlapot s prospectust kívánatra bérmentve küld a mohoi Agnes- 

forrás kezelósége Mohán, Fejér-megye.
Főraktár Nagyvárad és környékére Janky Antal utóda Kiss 

Károly urnái.

kiadóhivatalában.

iiwi

jutányos áron 

felvétetnek a

.4 W: h i W** M. H 4; HMl H i H • H

Át Gazdálkodó és Kereskedő urak
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Saját gyártmányú kötéláru üzletemet 
újabban és zsák ponyva eladás és kölcsönzéssel bővitettem ki és 
nagymenyiségben történt bevásárlásaim által azon kedvező helyzetben 
vagyok, hogy mindenféle gabona-, lisztes-, kender-, és lenzsákokat, gyapjú 
és szalmazsákokat, vízhatlan ponyvákat u. ni. cséplő-, kazán-, asztag-, 
szekér és sátor-ponyvákat, repeze- és rostáló-ponyvdkat, vitorla-vásznak, 
zsák-vásznak, ponyva- és redőny-vásznak, valamint len- és jutaáru- 
gyárak összes gyártmányait eredeti gyári árakban árusítom el. ti legmér­
sékeltebb kölcsondijaknt számítok jóminőségü ujzsdk és ponyváimért is.

Kötélíjjári Hiányaim
az 1900. évi budapesti fonó- és szövő-ipar kiállí­

táson elismerő oklevéllel,
az 1902. évi pozsonyi mezőgazdasági kiállításon 

I-ső rendű éremmel lettek kitüntetve.

Telephon: 229.

Állandóan nagy raktárt tartok mindennemű 753.

gazdasági kötélgyártmányaimból 
zsákzsineg, dohány- és cserkötöző zsinórokból, melyeket kizárólagosan 
I-so rendű bácskai kenderből készíttetek és ezeket, valamint I-a ken­
der és Mezőt, kéve kötelet és a gazdálkodáshoz szükségeltető összes 
műszaki csikkeket nagyon jutányos árban árusítom.

Az eddigi b. bizalmat megköszönve, kérem azt uj vállalatom iránt is 
fenntartani, mindenkorra pontos és lelkiismeretes kiszolgálást biztosítva.

•I. Weisz Mór,
= saját gyártmányú kötéláruk, zsák és ponyva raktára = 

Nagyvárad, Kossnth-u. Andrényi
’ palota.

■ •hi» M MH F'í»
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Szép és finom! Uj és divatos!
Nyári különlegességek!

Batisztok, hímzett mohok, delainek, grenadinok. 
ajour-kelmék és igen sok más czikkben valóban 

bámulatra méltó különlegességek érkeztek.

Kovács L. és Társa,
Nagyvárad, Zöldfa-utcza. W Kolozsvár, Vesselényi-utcza.

Törlesztés es jelzálogkölcsönöket
földbirtokra vagy nagyobb bérházakra

15,20,25,30,35, 40, 45, 50 és 60 évi visszafizetésre

. V . V , v ., A V> * V < T V Jll,

melyekben a kamat és tőke törlesztése bennfoglaltatik legelőnyösebb
feltételek mellett ad, esetleg drága kamatozású kölcsönöket konvertál

•. . . . . . . . . és szükséges felvilágosítással készséggel szolgál =====
a

Bihaimegyei Kereskedelmi-, Ipar- és Terményhitelbank
Nagyváradon, Teleki-ntcza.

Ugyanott kölcsönök értékpapírokra, arany és ezüstre jutányos kamat 
mellett kaphatók.
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| HOFFER BÉRI'AI.A A
paplangyártási telepét Fö-utcza, Bazár-épületből

£ Szilágyi Dezső u. dr. Adorján-ház
szouterrain helyiségébe helyezte itt, miről a nagyérdemű vevőközönségetH értesiti és további szives látogatását kéri.

C Kész paplanok dús választékban.
«I &&'yanott"varróleányok folytonosan felvétetnek. 6fiG-
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KARDOS LIPÓT
szerencsebazurja Nagyvárad, Szt.-László-tér 1. sz.

fi

B ®

Tisztelettel hozom a m. t. közönség szives tudomására, miszerint Nagyváradon. Szt. László- 
ter 1-ső szám alatt (Elek József üzlete mellett) egy, a mai kornak megfelelően legmodernebbül berendezett 

gyermek-játék- és díszműáru-üzletet 
nyitottam, hol minden e szakba vágó czikkek úgy a kivitelt, mint a mesés olcsóságot illetőleg verse­
nyen felül allanak. — 1 erfi-divatczikkek, turista-ingek, óvek, torna-és koniót-czipők, női-és férfi 
szalmakalapok, eső- es napernyők, harisnyák, sétabotok, valódi solingeni aczél zsebkések dús vá­
lasztékban. . — Mindennemű, szobadíszekből állandóan nagy raktár. — Egyszerű próba vá­
sárlás bárkit meggyőz úgy a pontos és lelkiismeretes kiszolgálásról, * 17 A Dnno T TnÁm 
mint az árak rendkívüli olcsóságáról. Szives támogatást kérve, vagyok mély tisztelettel XX XI Az (J lO lu 1 Jk 0 íl?.
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Mindenné mii szabadi* z e k. majolika és ínyenc e-árnk.

KECSKEMET! ISTVÁN F

«8 étterme és sörcsarnoka Nagyváradon, Lukács György-(Köfaragő)-utcza sarkán.

i Kitűnő teke-pálya!
Van szerencsém a n. é. közönség és igen tisztelt ven- 

dégeim becses tudomására hozni, hogy teljesen újonnan 
jva átalakított és jól yondoxottminden kívánalmat kielégítő

s azt a szórakozni vágyó közönség
teke-pályámat már megnyitottam 

--------- ej„ „„„„..„„g szives rendelkezésére 
bocsátottam.

Továbbá ajánlom magyaros konyhám, 
tisztán kezelt boraim jutányos ár és pon­
tos kiszolgálás mellett.

A n. é. közönség szíves pártfogását kérve, vagyok 
teljes tisztelettel

KECSKEMÉTY ISTVÁN, vendéglős748

Kerthelyiség megnyitás!
Tisztelettel hozom tudomására a m. t. közönségnek, hogy nyári kerthely iséyemet 
f. hó 8-án azaz vasárnap egyik helybeli kitűnő czigány- 

zenekar közreműködése mellett ünnepélyesen megnyitottam.
Kitűnő niaqyaros étkek, frissen csapolt mároziusi SÖR, valamint 
saját termésű. tisztán kezelt HEGYI BOROK felszolgálásáról gon­

doskodva van.
Előzékeny kiszolgálás ! Polgár i á rak!
Társas ebédek, vacsorák voyy lakomák étlap szerint vagy megállapított árak mellett 

elfogadtatnak. — ABONENSEK részére mérsékelt átszámítás.
Egyben van szerencsém a vidéki utazó közönség szives figyelmébe ajánlani újonnan boron, 
dezett VENDÉGSZOBÁIMAT, melyek tisztántartására különös gondot fordítok, valamint 

SZÁLLÓHELY is jutányos ár mellett szives rendelkezésre áll. ’



Uj asztalos üzlet!
Van szerencsém a m. t. közönség szives 

tudomására hozni, miszerint Nagyváradon, 
Szalárdiutcza 9-ik szám alatt egy mai 
kor követelményeinek minden tekintetben 
megfelelő

asztalos műhelyt 
rendeztem be, hol modern szalon, háló és 
ebédlő; valamint konyhaberendezéseket a leg 
magasabb igényeket is kielégitőleg állítok 
elő. — Üzleti berendezéseket, portálokat a 
legcsinosabb kivitel s a legalacsonyabb árszál 
mitás mellett készítek. I

Részemről oda törekedve, hogy a n. él 
közönségnek mindenkor teljes megelégedésére! 
a leglelkiismeretesebb árszámitás melleit 
szállítsam o. megrendelését, a szives párt­
fogást kérve vagyok 
660 kiváló tisztelettel

Lechnitzki Árpád,
asztalos mester.

Hazai gyártmány!

KLEINOSCHEG SEC

Fehér Jenő
úri és női czipész

Na (ívva r a d Fő-utczán lévő Rimanóczy-házban ridgj VdiílUj (Fábry-testvérek üzlete mellett).
Van szerrnesém a n. é. közönség és a 

főt. papságnak szives tudomására hozni, hogy 
egy, a mai kor igényeinek megfelelő 

czipész-üzletet
nyitottam. Mint ajánló körülményt, bátorko­
dom felemlíteni, bogy a nagyváradi szakirá­
nyú ipariskola czipőszabászati rajzelőadója, 
illetve szaktanítója vagyok továbbá a szak­
mánál eltöltött sok éven keresztül a külföl­
dön, valamint hazánk nagyobb városaiban 
mint főszabász, munkavezető s hasonló mi­
nőségben a nagyváradi czipőgyárban is hat 
évig sikerrel működvén magas színvonalon 
álló szakképzettségem folytán képes vagyok 
a legkényesebb igényeket is kielégíteni s 
minden vállalatot a egnagyobb szakértelem­
mel és műizléssel végzek.

V ergenyárftk
A főtisztelendő papság és a u. é. kö­

zönség támogatását kérve, vagyok tisztelettel

Fehér Jenő,
czipész mester.

Ne használjon senki mást, mint

690
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börtisztitószert, j 
mely minden czipönemü-1 
nek eredeti fényt és tar-1 

tósságot kölcsönöz. | 
Egyed gyár : FRITZ SCHULZ @ 
.un, Act. Ges EGER és LIPCSE

ÚJDONSÁG!

ELSŐ MINŐSÉGŰ 
PEZSGŐ.

KLEINOSCHEG TESTVÉREK 
csász. és kir. 

udvari szállítók pezsgő 
pinezéi 

BUDAFOK.

„JEGENYE“

a
Cl

gyönyörű fekvésű gyógyfürdő, |
0
t'-

lo 
*1

ft iW
tűr (lök

_ , ha
Lobog o-fürdők. B

Igazgató orvos: I®
__ ' Iffl!

S

(1600 méter magasan,) 
ánffy-Hunyad és Kolozsvár közt. 
Vásártelki vasas Moor- S

11°

Dr. Kazay Kálmán.!
J a v a 1 v a:

kezdődő tüdőbajosoknak, scrofu- ß 
lótikusoknak, angolkórosoknak » 

csuz, vérszegénység, idegesség ellen.
Prospectust küld
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Vizgyógyintézet
= és Szanatórium:-----
Kőszegen, (Vas-megye) vasútállomás. Egész 
éven át nyitva, betegek és üdülök számára 
Gyönyörű fenyves park és sétahelyek. Legszebb 
gyégyeredmények. Igen olcsó ár.” Prospektus 
bőrmentve.
Tuajdonos és igazgató orvos; Dr. DRÉISZKER JÓZSEF.

A Budapesten székelő 

Hazai Leszámítoló- és 

Takarék-Szövetkezet 
előnyös feltételek mellett folyósít '/4 évenként, 
21/2 vagy 5 év alatt, avagy 60 és 120 havi 

részletekben törleszthelő annuitásos

ÉÉMÉÉÉÉÉtóMÖ 
500 forintot

Barlilla 
vicének használata mellett, üvegje 35 kr. 
ha ismét fogfájást kap v^gy a száj i bűzlik! 
Csomagolásért külön 10 kr.) Barlilla A. örö­
kösei (E. Winkler) Wien, 19. 1. Sommergasse 1. 
Kapható Nagyváradon Vadáss Albert drogue- 
riájában Fő-utcza, Nyiry György, Molnár Lajos 
urak gyógyszerárában. Béreltyó-Ujfaluban 
Irajanovits Antal gyógyszeriárában. Kérjük 
határozóban mindenütt Bartilla-tete fog«izet 
(H misitványok feljelentői jól 0 jaztatnak.) Oly 
helyekre, hol nem kapható bérmentve küldök 
5 üveget 2 forint 60 krért.

Személyhitelt
állami, közigazgatási és magánhivatalnokoknak 
valamint katonatiszteknek, kereskedőknek és 

iparosoknak; továbbá

Tárczahitelkö leső n őket
nyújt kereskedőknek; úgyszintén

Jelzáloghitelkölcsönöket
10 évtől 65 évig terjedhető visszafizetésre bár­
mely összeg erejéig engedélyez egy elsőrangú 
hazai pénzintézet utján a legkedvezőbb feltéte­
lek mellett.
Bővebb felvilágosítással készséggel szolgál és az 
érdeklődőket személyesen is felkeresi nagyváradi 
vezér képviselőink Horváth Sándor 
Iroda: Szent János ulcza 10. Városi és megyei 
telefon: 376. sz.

I Törlesztéses Jelzálogkölcsönöket | 
U 10,15, 20, 25,30,35, 40, 45 és 50 évi visszafizetésre | 
B fél éves részletekben, J
Síi melyekben a kamat és tőke törlesztése bennfogl Itatik, 500 koronától .•« 

kezdve a legelőnyösebb feltételek mellett ad, gg
|| esetleg dága kamatozású kölcsönöket konvet ál a 

| Polgári Takarékpénztár Részvénytársaság Nagyváradon. | 
Sx- Kölcsönkéréseknél telekkönyvi kivonat és kataszteri birtokiv beküldi- e gg 

szükségeltetik.

afe
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-Magyar királyi államvasutak—-

NAGYVÁRADON, Fö-utcza 5.
Távbíszélö: 174. Kiss Dávid és társa.

Csoportosítható mérsékelt áru szelvényes menet­
jegyek kiadása:

a) magában zárt kör-utakra, bárhová tet- 
Més szernli útitervvel,

b) ugiyanazon vonalra szóló oda és vissza 
menetre,

c) olyan utazásokra, melyek részben ugyan­
azon vonalra szóló oda és vissza-menetre, 
részben egy vagy több kör-utazásra vannak 
összállitva.

2000 klmtr távolságig 45 napi érvényességgel,
2001 « 3000 kim 60 « <
3000 « felüli táv. 90 < <

Ezen jegyekkel az utazás bármely állomáson, tehát 
ahányszor tetszik — az érvényességi tartamon 
belül tetszés szerinti időre — félbeszakítható, 
minden további alakiság mellőzésével. A csopor­
tosítható jegyek ossztályonkint kombinálva, vagyis 
vonalankínt különböző osztályokra 
válthatók, pld. Nagyvárad —München és vissza, 
Budapestig személyvonat III Budapestről Becsig 
gyorsv. II., Bécs-.München gyorsv. III. oszt, vissza 

is tetszés szerinti csoportosításba.

Közvetlen menetjegyek kiilfiildre bárhová
Menettéri-jegyék Európa összes nevezetesebb 

fürdőhelyeire.
Hálókocsi jegyek az összes hálókocsi- és 
express-vonatokra. Hajó-jegyek az összes bel 
és külföldi gőzhajózási vállalókra. — Közvetlen 
menetjegyek Becsbe s JVwíHé&a. (Vonalonként sze­
mély- és gyorsvonathoz, valamint különböző kocsi­
osztályból kombinálva.) — Vonalszakasz­
jegyek kiszolgáltatása s m. k. államv. és Kassa- 
Oderbergi vasutak állomásaira. — Utazási kéziköny­

vek, menetrendek, térképek árusítási.
Költségvetések díjmentesen készíttetnek Uta­

zási ügyekben mindennemű felvilágosítás s útba­
igazítás készséggel adatik. 769.
Ellátási és szálloda-szelvények kiszolgáltatá sa 

bel- és külföld legelőkelőbb szállodáira.

Vértisztitó tea.
Wilhelm Ferencz gyógyszerésztől és cs. 
kir. udvari szállító Neunkirchen Alsó- 

Ausztria
Hogy kétségtelenül szükség volt, egy 

jó és hatásos vérliszlitó teára, azt bizo­
nyítja egy ilyen szernek előállítására tör­
tént számtalan kísérlet. Wilhelm Ferencz 
gyógyszerésznek szakismeretei alapján 
sikerült ilyen vérliszlitó teát a leghatá­
sosabb alkatrészekből összeállítani; teá­
jában nem kevesebb mint 30 különböző 
alkatrész van, mely különös eljárással 
állítható elő.

Ezen a 
köszvénynél 
levele tanúskodik. 
Streilfeld grófnő, 
levelére utalunk.

Kapható Franz 
c.5. és kir. udvari szállítónál Neunkirchen, 
élsó-Ausztria, valamint a nevesebb gyógy­
szertárákban és drogueriákban. BIS.

tea hatásáról csuznál és 
számos gyógyult köszönő -

Csak gróf Butsch- 
alazredesné köszönő-

Wilhelm, gyógyszerész

Hirdetmény.

«Nagyváradi Hitelbank Részvénytársaság* 
(Kossuth Lajos-utcza 10. sz.) 

e^ogad betéteket könyvecskékre és folyó 
számlára:

6 hóig elhelyezett go kamatot
összeg után V fizet.

Előnyös feltételek mellett leszámítol 
váltókat.

Jelzálogokra kölcsönöket nyújt.
Értékpapírok, ékszerek és terményekre 

előleget ad.
Nagyvárad, 1904. május hó.

789
az igazgatóság.

sodronyszövet, fonat és 
kerítés-készítő

Nagyvárad,Széchenyi-tér234|21.sz.
Mindennemű sodrony, lónál és tüs­

kés sodronykeritések, nyaralók- park- és i 
erkély-rácsok, vaskerettel. Építkezésekhez j 
való st ukator-sodrony szövet és rabiter- 
fonatok,áthányó-rosták, homok és kavics, 1 
zúzott kő és kőszén válogatására. Vas- ' 
keretek befonása mindennemű sodrony- 
lonattal. Baker-féle vaskeretü sziták és 
szövetek szelelő rostákba. A szőlőtulaj­
donosoknak szőlőikhez való sodrony­
kerítések, melynek igen czélszerüek és 
olcsók.

Megrendelések pontos és gyors kiszolgálással 
eszközöltetnek ‘ 774

Nem vonható vis s z a. 
éA? iHcgreinlelhető a «Tiszántúli' kiadóliivatalábaii. "“WRI

Előfizetési iv.
A «KÓN\ VÉS KÁLMÁN» Magyar Míikiadő Részványtársaság Budapesten, VI 

Nagyraező-utcza 37-39, előfizetési felhívást bocsájt ki a

Könyves Kálmán Zeieműtára 
czimü gyűjteményre, mely 10 köteteiben egyenként átlag 75—100 oldd terjede­
lemben, famentes, finom papírra nyomva, remek modern stilü díszítésben jelenik meg.

-------A 10 köteles gyűjtemény ára 100 korona. ------
TARTALMA: !. kötet. Mägyar dsJok. 1L kölet: Operettek. III. kötet: Kupiék. IV. kötet: Ope- 
rOTitfi fllnnvn V IVTcjcíxra v» <S Eva r» rlrdr VT UíUaI . TT« xx_ i_ irri~i ... . -fi-. «_., ' ' ■ ——-o«j —- ■—- — — —. xxvw » uiu vetixxvziun« V ál. nULUl P111t~í

Vili, kötet: Operák. IX. kötet: Szalon album. X. kötet: Örökbecsű régibb magyar 
ELŐFIZETÉSI FELTÉTELEK :

3 koronás havi részletfizetésre szállittatik az első . .
4 ....................................
5

rev,n k^,et: Magyar ábrándok. VI. kötet: Kedvelt tánczok. VII kötet: Ének album
vili, kötet: Operák. IX. kötél: Szalon album. X. kötet: Örökbecsű régibb magyar dalok.

)) n .........................................
a teljes mű............................

A 10 kötetből álló gyűjtemény ára 100 korona.
Az egyes kötetek külön nem kaphatók.------

A részletek az első száliitástól kezdődőleg minden hó 1-én a «KÖNYVES KÁLMÁN» Masrvar 
Mükiado Részvénytársaság pénztáránál Budapesten fizetendők mindaddig mig a mű telies 
vételára kiegyenlítve nincs. A részletek be nem tartása esetén a folytatólagos kötetek a részletek pót­
lásáig visszatartatnak; a lejárt s le nem fizetett részleteket a társaságnak jogában áll a portókőltség 
hozzászamitása mellett, postai megbízással beszedni. A részletek elmulasztása esetében a részletfizetési 
kedvezmény megszűnik és az egész mű vételára esedékessé válik. Az első részlet a száll!tágkor 
utánvétetik.

A fenti előfizetési feltételeket elfogadom, külön kikötést nem teszek és ezek alapján a teljes mű 
átvételének kötelezettsége mellett ezennel megrendelem a fentnevezett munkát 10 kötetben 100 korona 
vételárért, fizetendő a szállítástól kezdó'dőleg.......... koronás havi részletekben Budapesten, a Könyves
Kálmán Magyar Műkiadó Részvénytársaság pénztáránál. Szóbeli megállapodások érvénytelenek.

Ezen rendelő-lapot kérjük figyelemmel átolvasni
A gyűjtemény részletes tartalma ez előfizetési iv 2., 3. és 4. oldalán látható.

Lakhely és k let:

Sajátkezű aláírás és állás:

A megrendelő neje aláírása:

Bárminemű megállapodás ezen a rendelő-lapon irásbelileg kitüntetendő, különben érvénytelen.
Olvasható Aláírást kérünk.

______ ,____ V fc'..’
5* A Richter-féie

LINIMENTÜM CAPS. COM»’
Horgony-Pain-Expeller ' 

«gy régi kipróbált háziszer, a moly martól 
mint 33 év óta megbízható bedörzsölésfil 
kalmaztatik Utzriiynél. csóznál és .
Intés. Silányabb utánzatok miatt bévé 
—w- hifikor óvatosak legyünk és <s;,. 
eredeti üvegeket dobozokban a „Borge 
vódjegygyel és a „Richter“ ezégjegyz, ■ 1 
fogadjunk el. — 80 L, 1 k. 40 f. és 2 k. ái hun 
a legtöbb gyógyszertárban kapható. Furái 
Török József, gyógyszerésznél 
Budapesten. iff*

Richter F. Ad. és társa, 
m eresz, es kir. udvari szállítók.

magyar mííbutorgyar
részvénytársaság.

Ezelőtt REISZ és PORJESZ.
Május elsejétől fogva

Szent László-tér, a holdas templom mellett.

Saját készítésű elegáns asztalos 
és kárpitos

BÚTOROK 
modern stylben, gazdag válszték- 

ban, yári rban.
Szolid, szabott árak!

3 kötet
6 „

10 kötet



Am. kir. államvasutak gépgyárának vezérügynöksége'
I í Budapest, V. kerület, Váezi-körut 32. szám A Ii ajánlja a magyar királyi államvasutak gépgyárában készült uj szerkezetű

I gözc8éplőkészleteket, ipari célokra alkalmas Compoud lokomobilokat

Na
«W»
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W
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•••’if.

Ifjl | fűkaszáló-, marokrakó-és kévekötő aratógépeket,
JL WJ LT* valamint egyéb mezőgazdasági eszközöket.*

olcsó ár!

■ ■ ■ ii I ■ | Van szerencsém a t. közönség b. tudomására adni, hogy helyben Zöldfa-utczán, Heiman BBSS i n g ■ gIII II7I0T V Lipót és Társa czéggel szemben a mai kor igényeinek teljesen megfelelő rőfös és divat- ■ I I ||*7lOrlI 11/|m - áru üzletet nyitottam s mint fiatal kezdő kereskedő, ki 12 év óta helybeli legelőkelőbb g ||/ |fi I ’
** üzletekben elsajátítottam a t hölgyközönség jó Ízléseit, be akarom bizonyítani, hogy WfcIVIfi

7nlrifa-lltP7án PQalf Cíínilnrn^l *ehel a legdivatosabb árukat oly olcsóért beszerezni, hogy bámulatos leszLUlUld Ulbídll liodR Ikerwsz oanuürildl egész Nagyvárad és Biharmegye vevőközönsége előtt. Mindenkinek saját érdeke ezen 
746 rendkívül kedvező alkalmat felhasználni, mert ily szép és olcsó soha nem volt és nem is lesz. Például:

Legjobb mosó kartonok
Legfinomabb selyem batiszt — — — — 25 >
Pongais franczia batiszt, arabessk mintákkal 38 >

Rabkötött férfi és női harisnyák, zsebkendők, fejkendők, rend­
kívül olcsók, ágy garnitúrák, függönyök, paplanok és más 
százféle czikkek leírhatatlan olcsók, de csak

— 12 kr. 1140 cm. sz. koromfekete Lüszter — — 98kr.
140 » » » mintás legf. kelme 89 »
120 > » Sottis legújabb— — — — 89 »

120 cm. sz. Tenis Lüszter minden sein — 58 kr.
95 » » Legfinomabb franczia Delén 48 >

Fekete selyem napernyők 98 kr., legfin. 1 frt. 35 >

Kertéi fiáüílor ui röfös és divatáruházában, UPI ICSL OdHUVi Zöldfa-u. (Heiman-czéggel szemben)
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ezcy SándOTj NAGYVÁRAD, Szt. László-térl 
„FEKETE SÁS“ épület. I

— Gyermekruházati különlegességek,:
Szalag, csipke, rövid, szövött és bélésáruk raktára, •—.

ÚRI DIVAT CZIKKEK, EEHER NE HŰEK a legjobb minőségben.

Női blousok, joupon újdonságok.
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KALENDA JÁNOS
varrógép- és kerékpár-raktára
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»»■ssrasBsi holdas templom mellett* traMWHHKB
SSS&A

A legújabb Puch és Helical kerékpárok
és kerékpár alkatrészek megérkeztek.

Kerékpárok és varrógépek javítása jutányosán
eszközöltetik.

Mindennemű varrógépek és varrógép alkatrészek 
nagy raktára.

Nyomatott a Szent László-nyomdában Nagyváradon.
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